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Voorzang
 
Voorzang.


De menschenwereld is een wonder ding;

door haar blaast de Geest als een groote wind:

niemand weet waar hij opkomt, waar begint

het nieuwe willen, de verandering.



Soms schiet Leven vol hoog en wild gerucht

van worden en vergaan. In felle daden

stroomt uit zijn kracht. Elke dag is beladen

met mooglijkheden, ieder uur bevrucht.



Als weer verstilt het bruisende bewegen

komt de denkende mensch: poogt na te speuren

banen die 't ging; rafelt voorbij gebeuren

uiteen; zegt: ‘het moést gaan langs déze wegen’.



Ver in zijn eenzaamheden lacht de Geest:

‘mijn banen kan geen mensch vooruit verkonden’.

Kind van 't Al is hij, aan de stof gebonden,

maar de slaaf der stof is hij nooit geweest.



Lof van den moed.


De moed is oud. Hij is veel ouder dan

de menschheid. Hij is niet te scheiden van

het leven zelf. Immers, leven is strijd

en waar gestreden werd, daar trilde altijd

zijn vurig rythme door de strijders heen.

Moed en strijd zijn, als golf en branding, één.



Moed heeft menschheid langzaam omhoog gevoerd;

moed heeft, samen met wil en hoop, ontsnoerd

den keten waaraan zij gebonden lag, -

heeft gevijld aan de spijlen, dag na dag,

van ijzeren noodzakelijkheid; - moed

worstelde, altijd opnieuw, in haar bloed

tegen vrees die wou buige' en bad ‘terug’:

moed dreef voorwaarts haar voet, strekte haar rug,

gaf aan haar stem zegevierenden klank....


 
O verre vad'ren, wij brengen u dank,

die langs de lange wegen der natuur

onze harten gestaald hebt voor dit uur.

Dit uur, dit oogenblik, wat is het in

d'oneind'ge wording, waarvan het begin

in grondelooze diepten van den tijd

verschemert; het lichtend einde altijd

weer wegwijkt naar verd're verten? - Maar voor

ons levenden is dit uur een nieuw koor

in 't spel der eeuwen; van een nieuwe rei

d'inzet vol smartlijk-heerlijks. Wij, o, wij

bare' in dit uur een nieuwe menschheid. Moed

is daartoe noodig. Bare' in pijn, in bloed

geboren worden was de wet der eeuwen:

zoo wil het de natuur. In barenspijn,

in barenswee is 't, dat wij tot u schreeuwen:

‘O moed, o moed, wil onze helper zijn’.



Der barende schijne' één dag en één nacht ein-

deloos lang. Maar vele geslachten

zal de baring der nieuwe menschheid duren:

al dien tijd moet zij die haar baart verduren

de pijn. Soms zullen de weeën bedaren:

zij zal neerliggen, hijgend na het zware

werk, zwak en mat; zal als gebroken fluistren

‘wanneer’ en haar vragend oog zal verduistren

vertwijfeling....



O Moed, heerlijke kracht,

gij God-in-ons, die altijd zingt en lacht,

omdat g'altijd den eindelijken zegen

beseft, ook in den neergang van de wegen

en voelt in de verscheuringen der pijn

de heerlijkheid van het verre bereiken, -

wijs ons den ingang tot uw koningrijken,

leer ons burgers van uw veste zijn.

Gij edel zaad, dat tot ons overwoei

uit de bloedige dage' en donkre nachten

van 't ver verleên: - doordring onze gedachten

met uw essence, opdat ons woord ontgroei

aan leege grootspraak; - maak het zonder praal,
 
versober de gebaren onzer handen,

help ons de zieke plekken uit te branden

in ons gevoel, ons denken, onze taal....

Zwel, o Moed, als een vrucht in onzen schoot,

vul heel ons hart, verdrijf daaruit den bleeken

smeekeling: grif in onze dade'uw teeken,

laat hen zijn uw getuige'.... En wat den Dood

betreft, maak als het bekke' ons hem vertrouwd

waaruit stijgt, waarin neerzinkt alle leven,

opdat uw hooge kalmte ons niet begeve

wanneer hij voor ons opdoemt, grijs en koud.



Toen sprongen de verten open.


Toen sprongen de verten open....

Het was in lang niet geschied.

Bruisend bevlogen hoop en

verlangen het harte-gebied:

de dagen die waren gekropen

joegen voort als een brandend lied....

O donker-heerlijk pogen, -

toen hebt gij waarlijk bestaan:

men zag in menschen-oogen

uw vervoeringen opengaan,

men zag hoe hun handen bewogen

in uw waarheid en in uw waan.



De groote eeuwige lichten

die staan aan het firmament

der ziel, - de zonnegezichten

van geluk zonder maat, zonder end,

waarheen elk hart zich wendt

om zich aan op te richten, -



zij schenen uit de verte der eeuwen

in het oogenblik neergestraald,

een vlucht blinkende meeuwen

uit goudenen ruimten gedaald:

men hoorde de aarde schreeuwen

een vreugdeschreeuw, driemaal herhaald.


 
Woorden die waren verklonke' of

geworden een dof gerucht,

zweefden weer, gloeiende vonken

van klank, door de vuurge lucht:

zij die ze hadden gedronken

schenen door vuur bevrucht....



Lied'ren dreven aan, gedragen

door winde' als van een ver feest;

stroomen begonnen te jagen

die waren verstard geweest;

tusschen de branding der dagen

schreden menschen onbevreesd.



En wanneer tot hen die zoo schreden

als door bloedend morgenrood,

de schaduw kwam gegleden

van den snellen schoonen dood,

dan vonden zij hem niet wreed en

niet bovenmate groot.



Niet wreeder dan het leven,

niet voller geheimenis: -

hun eigen menschlijk streven

leek hun, als hij zelf dat is:

een kern van licht, omgeven

door wanden van duisternis.



De aanvang.


't Was de tijd, dat alle landen doorzogen

en verzadigd waren van menschlijk bloed; -

dat de blik van millioenen doode oogen

versteenen deed der levenden gemoed; -



de tijd dat vormelooze hunkering

naar verlossing van niet te dragen lijden,

als een nevelbank boven drasse weiden,

boven de donkre schijf der aarde hing.


 
Toen begon het ontstaan van nieuwe dingen.

De menschheid sidderde: het was haar uur:

in een lucht van ijzer, bloed en vuur

baarde zij der vrijheid eerstelingen.



Er schitterde iets in het duister der nachten:

een groote hand schreef aan het firmament

het gouden woord, het woord dat elk hart kent,

de lafenis voor het al-oude smachten.



Een groote stem riep luid over de aarde

tot alle benarden met gouden klank;

- als de maan, aandrijvend uit wolken, blank,

den knekelhof maakt tot een toovergaarde, -



zoo spronge' uit de woestijnen van 't gemoed

wat'ren omhoog van bloeiende verwachting:

een droom verrees uit lange omnachting

en dreef zijn vloeibaar zilver door het bloed.



- De droom, dat de leeuw eensklaps zou verleeren

zijn zucht tot heerschen, en het lam zijn vrees;

dat heer en knecht zoude' in makkers verkeeren

eensklaps.... Diep in verborgen hartesferen

leeft de droom, die in 't licht der aarde rees.



O droom, o waan, o arme kinderwaan....

Alsof menschheid den last van het verleden

met één slag af kan werpe' en nieuw opstaan!

Alsof de zon van eindelijken vrede

uit and'ren dageraad dan een in wreede

verschrikking bloedende, ooit op kan gaan!



Alsof de groote vlammen van den strijd

niet eerst der aarde schand-bevlekte sfeeren

omhullen moeten en moeten verteren

slaafschheid van knechte' op haar, hoogmoed van heeren,

eer kan ontbloeien nieuwe lieflijkheid!



Het was het voorspel van wat komen zal:

de heeren bléven heeren, zonne' eerst hoe
 
heerschappij te behouden: na haar val

hoe haar terug te winnen.... Nimmer moe



worden leeuwen 't verslinden. Maar in den tros

der knechten voltrok zich het blijde wonder:

't lamgelijke wezen ging in hen onder:

moed bevloog hun hart, als de wang een blos.



Moed gaf hun scherpe klauwe' en scherpe tanden:

moed smeedt het zwaard en wet het zwaard altijd

voor allen, die waarlijk te strijden branden;

moed stuurt hen nimmer weerloos in den strijd.



Weet ge het nog, makkers van alle talen,

hoe zij daar ginder vlogen overend,

hoe hun roepstem dreunde door wereldzalen,

hoe hunne heeren weken, hoe berend



de burcht werd die gestaan had vele eeuwen

en van haar torens woei de opstandsvaan?

Toen zag men niet de lammren naast de leeuwen

nederliggen of vreedzaam grazend gaan!



Een woeste zee, beukte de massawil

tegen die trotsche wallen, voortgedreven

door den storm der begeerten. 't Gansche leven

ging op in worst'ling. Al 't andre stond stil.



Stil stond de arbeid. D'akkers lagen braak.

Maar diep omgeploegd werd d' onzichtb're akker

der ziel. Veel zaad dat eeuwen sliep werd wakker.

De nieuwe menschheid groeide met haar taak....



Millioenen harten werden weergebore' in

besef van menschelijke waardigheid;

heerlijk groeide en zwol het goede koren

van daadkracht, moed, trouw, offervaardigheid;



edel gewas vol kostelijke kracht,

rijpend in zon en storme' en regenvlagen.
 
Maar ook het onkruid wies snel in die dagen:

afgunst en veilheid, wreedheid, wil-tot-macht,



wraakgierigheid en wellust groeiden uit

in gulzigen wasdom alles verterend

rondom, onophoudelijk vermeerend:

veel van het goede koren werd hun buit.



Uit de spelonken en donkre ravijnen

van het hart schoot de drom der driften aan

om den Levenswagen uit zijn baan

te slingren en in wilde zigzaglijnen



te verspillen de vrijgekomen kracht.

Soms leek het, of het woedende begeeren

zichzelf in bandloos jagen ging verteren

om weer terug te zinken in onmacht,



als vaak voorheen geschied was. - Ditmaal niet!

Ditmaal ontsteeg aan het menschelijk worde' een

nieuwe kracht: kracht van vooruitzien, van orde-

nende bewustheid. Als een vuurzee ziedt



en loeit, loeide en ziedde begeerten-brand

omlaag. Maar omhoog waakte de gedachte:

zij wikte, woog en wist. Háár koele pracht en

dat wilde laaie' omsloeg het sterke band



van éénen wil. De blinde drang kreeg oogen,

't reedlijk inzicht materiëele macht:

nieuwe, sterke, grootsche rythmen bewogen

de harten. Waarheid overwon den logen,

bloedige daag'raad drong terug den nacht.



De schuldbekentenis.


Ik hoor een zang, bevend-gedempt van klank:

zij die hem zongen, zij zijn zwak en krank:

hun lied is duister: er breekt door hun lied

geen hoop op morgen heen, geen licht verschiet. -


 
‘Wij hebben u verraden duizendmaal

door onze lafheid, onzen kleinen moed:

wij hadden in ons geen vonk van uw staal,

wij hadden geen heldendom in ons bloed.



Wij vreesden de hardheden voor het lijf,

de kwellingen van honger en van koude,

gevangenschap en dood. Aan 't slechte oude

klampten w' ons vast: we wilden graag behouden

zijn armzalige veiligheden. Stijf



en star lag in ons, wat als trillend leven

stuwde door u: geest van saamhoorigheid.

Wat u doorzwiepte: 't grootsche vrijheidsstreven,

voelden we als een zwakke zucht soms even

doorritselen onze innerlijkheid.



Wij vertrouwden niet, door eigen kracht

eigen doelen te kunnen bereiken.

Hadden w' onszelven niet altijd veracht?

Had onze wil niet geleerd uit te wijken

altoos voor wil van meesters? - Murv en zacht



was ons gebeent geworden. Ons begeeren

tot werklijkheid maken konden we niet:

het rythme onzer levens hadde' altijd heeren

ons voorgeteekend. Wij waren het riet,



zij de machtige winden. Geen verlangen

vervulde ons naar mee te lijden uw pijn,

te juiche' in uw vervoeringen, te zijn

een strofe in den stroom van heldenzangen



die g' over de wereld hebt uitgestort.

Vrees en sleurzin bracht ons hart niet tot zwijgen:

wij voelden niet in ons de kracht opstijgen

waaruit de wereld nieuw geboren wordt.



Onze verbeelding zag u niet vlakbij,

naakt, hijgend, bloedende uit vele wonden:
 
zij hoorde den jubel niet uwe monde' ont-

stroomen: “Makkers, makkers, wij make' ons vrij”.



Wij voelden niet, toen vijande' u benarden,

de kreet om hulp, die ge uitzondt tot ons

ons hart doorvaren als een stem van brons

die met één slag heel het kluwen ontwarde



van twijfels.... Ach, wij zagen uw gelaat

als door een mist, - wij hoorde' uw roep aanstroomen

en weer voorbij gaan, zóó als soms in droomen

het ééne woord, waar ál 't heil uit kan komen

onverstaan, onbegrepen, voorbijgaat....



Wij zage' en begrepen niet wat wij zagen;

wij hoorden.... en ons hart verstond niet wat;

wij wilden schreeuwen.... onze stem klonk mat;

wij wilden gaan en ware' als lamgeslagen.



Onze geestdrift, onze bewondering

verdiepten niet tot innerlijk beleven:

ons gevoel was aan 't oppervlak gebleven:

't kon niet groeien tot vereenzelviging.



Wij zagen de vijanden zich saamballen

rondom u, wij zagen hun overmacht

u bestoken, zagen u worstle' en valle' en

weer opstaan, maar ach, met mindrende kracht.



En wij bewogen niet: o, wij ontzinden,

wij beseften niet dat ge voor ons streedt;

wisten zelven niet, of wij u beminden,

konden den weg tot ons diepst ik niet vinden,

waren dien te vinden niet gereed: -



hadden te lang in meesters spoor geloopen,

waren te lang meegevare' in hun zog.

De banen naar de vrijheid lagen open:

wij vlogen ze niet op: het was veel zoo wij kropen;

wij waren te traag en te log.


 
Wee over ons, kleinmoedigen, die versliepen

het kostbaar uur, het kind der eeuwigheid.

Wee over onze laffe angstvalligheid!

Wee over ons, die toen de eeuwen riepen

“Staat op”, - antwoordden “het is nog geen tijd”.



O, konden wij opnieuw het uur beleven

dat de vloed van 't gebeure' eens tot ons droeg....

Maar 't is in d' eeuwigheden weggedreven:

daden te doen is ons niet meer gegeven:

het is te laat voor daden.... of te vroeg.



Wij hebben u verraden duizendmaal:

wij verriede' in u ons eigen geslacht:

wij beroofden ons zelven van de pracht

der worstling en 't geluk der zegepraal:

wij maakten het in ons en om ons nacht.



O wij verdwaasden, o wij die versliepen

het kostbaar uur, de prijs van kostbaar bloed,

het oogenblik dat eeuwigheden schiepen; -

die niets bemerkten, toen de verten riepen,

omdat wij waren ál te klein van moed’. -



Zooals een stem in nevels gaat verloren,

- soms waant men nog een flauwe klank te hooren -

zooals smeulend hout uitdooft en verkilt,

zóó is het droevige gezang verstild.



Gezang van wie berouwvol schuld beleden,

maar niet aan 't schaduwdal van hun verleden

ontstijgen, - wier voet niet moedig betrad

't steil en steenig, maar zonbeschenen pad



dat voert omhoog en komt de verre rij

der pure schittertoppe' ál naderbij....

't Gezang van wie niet lieten eigen falen

achter zich, als een wandelaar de dale' en

van de heldre hoogte waartoe zij stegen

het zien, omlaag, aan de scheiding der wegen,
 
ding van 't verleden, vergete' en veracht, ....

die oude zwakheid herscheppen in kracht.



Wie dit vermochten niet houde' ommegang

met rouwmuziek, klaaglied en boetgezang;

zij beiden niet, in onvruchtbaar getreur

en daadloos wachten, het komend gebeur:



't uur dat eens uit der uren grauwen stoet

zich los zal scheuren in fonklenden gloed.

Zij beiden niet - berouwen niet: zij haamren

den stille donkre diepe hartekam'ren,

den onzichtbare kam'ren van den geest,

den wil in tot het eeuwge worstelfeest.

Uit den grauwen stof der uren bereiden

zij zelf het gouden uur, de bloem, de kroon der tijden,

stralend in de velden der eeuwigheid.



Zij vragen niet ‘zullen wij het beleven’:

zij stegen uit boven hun lijflijkheid:

‘wij’ is voor hen los van hun lichaamsleven,

‘wij’ is het lichaam van de makkerschap,

het is d' essentie, het geklaarde sap

van talloozen, voorbije' en komenden....



‘Wij’ is de stroom, die zich al stroomende

vernieuwt en toch altijd zichzelven blijft:

‘wij’ is dat wat van den eenling beklijft

als 't lichaam uiteen valt, het vleesch verdort,

- de menschheid is het, die in menschen wordt.



De teleurstelling.


Andren hebben met harde stugge leeren

het smachten hunner ziel gedood: -

ik spreek voor hen niet die vervreemd zijn van uw sferen

o Droom, ik spreek voor wie inkeeren

tot u, bij avondrood en morgenrood.


 
Voor de menschelijken is dit gedicht,

d' ál te menschelijken, die vaak vergeten

dat de weg niet recht op het doel gericht

is, maar vol kronkels, - die den afstand meten

aan hun verlange' en wanen dat de keten

der feiten voor den druk van dat verlangen zwicht.



Voor hen allen, wier levenswarme lijven

van ál te groot geluk hebben getrild,

toen verwachting scheen te worden vervuld

- als een zwaan uit nachtvijver komt aandrijven -

voor hen die voelde' iets in hun ziel verstijven

toen een stem sprak ‘'t was nog te vroeg: geduld’.



Komt, laten wij elkaar de handen reiken,

wij allen die te veel hadden verwacht, -

wie die al zagen de vrije en gelijke

kindren der menschheid, opgaand in de pracht

van hun gezamenlijken wil, bereiken

't groene dal, dat goude' achter toppen lacht.



Komt, op het marktplein willen wij 't verkonden

dat wij, droomers, ons hebben vergist:

't woord dat den mensch te spreken bitter is, 't

zal stijgen van ons hart naar onze monden:

voor de makkerschap zullen wij de wonden

ontblooten die zij in ons heeft gegist.



Neen, wij waren niet in den waan bevangen

dat Arbeid zich met één ruk kon bevrijden

van den keten, die haar lijf omknelt.

Wij wisten: altijd vliegt vooruit 't verlangen

de werklijkheid. Op wiss'lende getijden

hadden wij hart en rede ingesteld.



Wij waren verdacht op erge pijnen,

op ondergang van wat duur werd gekocht;

op 't zwiepen-naar-omlaag van levenslijnen

die ware' omhoog gestroomd in stoute bocht:

wij wisten dat de weg weer zou verdwijnen

in meenge nauwe spleet, menige duistere krocht.


 
Maar ééne waarheid hadden wij vergeten,

- of wel, hadden haar ons niet ingedacht:

niet dat de daden in den strijd-om-macht

begaan, zijn als de schalmen van een keten;

wij hadden ééne levenswet vergeten,

voorbijgezien haar onwrikbare kracht:



deze: dat wie uitgaat het oude te bevechten

de wapens van het oude nog behoeft. -

Vaak beschermde ons bedrog, het schild van knechten,

de kronkelweg diende ons vaak, niet de rechte,

- dit alles maakte onze ziel bedroefd.



En ook dit: dat wij niet mochten vergeven

maar harde, strenge rechters moesten zijn, -

dat wij, die hadde' in onze vaan geschreven

vrede, veel malen hebben opgeheven

't zwaard, om den vijanden te nemen 't leven,

en 't moesten doen -: dat leerde een nieuwe pijn



ons kenne' en verscheurde iets in ons wezen.

Ons hart was sterk geweest door éénigheid,

maar nu kwam twijfel daarin opgerezen

zooals een boos gezwel het lichaam splijt;

wij hadden alles in één zin gelezen:

nu vond de tegenzin ons oor bereid.



Wij hebben twijfel in ons zelf bedwongen;

wij hebben ons oproerig hart verleerd

met zweep en spoor zijn tuchtelooze sprongen;

dieper zijn we in 't wezen doorgedrongen

der wordingen: wij hebben onze longen

in zwaarder lucht te ademen geleerd.



Maar wij hebben in die lucht moeten laten

argelooze blijheid, die lang was ons deel:

wij hebben aanschouwd donkere gelaten,

wij hoorden 't zingen van een donkre keel. -

Of andren die het hoorden het vergaten,

wij kúnnen niet vergeten, niet geheel.


 
De herinnering.


't Is nu de tijd voor de herinneringen:

het voorwaarts-stormen is voor mij gedaan

en het jagen naar toekomstige dingen,

maar ook de makkerschap moet nu stil staan.

Zij moet stilstaan en tot zichzelf inkeeren

en zich bezinnen op wat is geschied

om uit het vloeden en ebben te leeren:

zij faalde en weet de gronden van haar falen niet.



Dit is het werk der vorschende gedachte:

scheiden wat één is in den levensstroom;

uiteenraf'len 't spel van verwarde krachten, -

verward als de gedachten van een droom.

Maar in zijn rijke volheid het doorleefde

en het volbrachte weer te doen opstaan,

gedoopt in den gloed, dien bezinning zeefde: -

dat is 't werk der Verbeelding. Zij raakt aan

vergane dingen met den tooverstaf

die doet opstaan het lang voorbij gebeuren;

zij wekt tot nieuw leven vervlogen geuren

en neemt ons de zwaarte van 't heden af....

Zij doet stemmen weer klinken en gelaten

verschijnen die sliepe' in ons, lang o lang

en met de streelingen die wij vergaten

verwarmt zij weer onze verkilde wang....

Zij heelt de scheuren in 't hart en de gaten

die de smart daarin groef.... O Gij, doordring mijn zang

met innigheid, - omwind den dorren boom

van 't heden met uw rank vol blauwe kelken:

omspeel ieder gebeuren, omgeef elke

gestalte met uw atmosfeer van droom-

licht en van droomgeluiden. Laaf ons met

den edelsten dronk, die ons nu kan sterken:

den dronk der schoonheid. - Alles lijkt besmet:

wij liggen hijgend neder; onze werken

vallen tot puin, de oude logenwet

heerscht weder en de dagen zijn als zerken....

 
 
Eerste zang
 
De zegepraal.


O, toen.... het scheen of de vrijheid voor eeuwig

verloren was.... of de strijdbroederschap der onterfden

- die alléén haar op aarde brengen kan -

was weggedreven op een stroom van bloed,

als een boot wegdrijft op een kop'ren zee,

de laatste hoop van eenzame', uitgeworp'nen....



Wél was er een dof murmelen somtijds

en kleine stemmen piepten: ‘vrede, vrede’,

als enk'le vroege vogelstemmen pre-

ludeeren, in het kale winterhout

op wat eens komen zal: der groote koren

jubellied.... de lente is in hun hart,

die nog niet is in de zichtbare wereld.

Zoo zongen deze en hun zang was schraal.

Soms ook klonk een roep door der dagen donkere

verschrikking heen, wit als een witte straal,

‘Eenheid aller verdrukten in den strijd

tege' alle heerschers’ - klonk en stierf weer weg,

wekte géén weerklank: het was nog te vroeg....

Alles werd stil gelijk te voren....

Maar in de harten veranderde iets....



De troon der Heerschappij stond als een rots

in alle landen opgericht.... In alle

landen scheen onwrikbaar Meesters gezag.

Niet slechts de lichamen bogen ter aarde:

ook de zielen lagen in het stof;

overal lagen in het stof de zielen

voor Wil-van-Meesters.... neen: in één land niet:

niet in het land onmeetlijk waar

de blik, zwervend door oneindige verten,

't hart leerde uitzien naar een oneindig doel....

Ook in dat land waren de massa's slaven

naar het lichaam, maar niet naar den geest....

Geest-van-Meesters was er niet gelijk hier

hun gedronge' in 't gebeente: macht-van-meesters

was er zwakker geworteld: laat-gekoom'nen

waren deze, verdorven en dom.
 
De lichamen lagen in 't stof, de zielen,

de zielen van de besten waren vrij:

zij behoorden zich zelven: zij behoorden

hun eigen zuivere verlangens toe;

zij waren niet gekluisterd aan 't verleden;

in de toekomst der menschen leefden zij

geest'lijk: hun geest was vooruit geijld

het materieele zijn waarin zij smachtten,

- zooals de geest dit doet altijd

in de besten en doen móet, willen zij

een voortroep kunnen losmaken uit sleur,

sleur der gebondenheid aan de symbolen,

die het leven voor de massa's verklaren

als zij 't verklaarden voor hun vaderen. -

De geest der besten was vooruit geijld

het stof'lijk zijn: de ziel der massa was

maagdlijke grond, vruchtbaar als oergrond, vól

ongerepte, onverbruikte krachten, -

daarom was in dat land mogelijkheid,

dáár, alleen, mogelijkheid tot bevrijding,

tot zelfbevrijding. - Enkel mòoglijkheid....

De meesters waren zwak, dom en verdorven,

maar ook de werkers waren zwak, in aantal

gering, onbedreve' in den klassenstrijd.



Niet hadden ze, als de werkers van het westen,

hun organisaties opgebouwd

in den heldren dag der wettelijkheid:

ze hadde' altijd gewroet onder den grond,

als onderaardsch-levende dieren:

zij kónden niet uittreden in het licht:

geweld-van-meesters stond altijd gereed

om hen neer daar te slaan. De werkers waren

zwak in aantal, geschooldheid en ervaring,

klein troepje in het onmetelijke rijk.

En daaromheen lagen d' andere rijken,

waarin het kapitaal almachtig was

en de massa's knechten waren, niet enkel

naar het lichaam, maar ook naar den geest.

Daarom was de opstand tegen de meesters

in dat onmeetlijk rijk zoo'n zware daad:
 
zij die hem waagden, tartten tot den strijd

het kapitaal van al die andre rijken

met ál de krachten die het aan zich bond.

En daarom was er eer de opstand kwam

tusschen hen, die 't sterkst zagen dat gevaar

en hen die zagen 't sterkst de mooglijkheid,

de groote, heerlijke, van overwinning,

- haar zagen, hoog staand op het oogenblik,

zooals een stralende godin

op de kam staat van een blauwe golf -

felle en bittere twist: met woorde' als stekels

priemden zij in elkanders vleesch.

Als scherpe stekels priemden de hartstochtelijkewoorden.

D'eenen zeiden: ‘Gij razenden, verdwaasden, -

gij brengt het onheil over ons.

Wij die de zwaksten zijn, de laatst-gekoomnen,

kunnen niet voorgaan. Wachten moeten wij,

wachten tot onze broeders uit het westen

den kamp beginnen tegen 't kapitaal.

Wanneer zij beginnen zullen wij volgen,

maar wij zijn te zwak tot voorgaan,

wij kunnen 't niet - gij razenden, verdwaasden,

gij stort ons allen in 't verderf’.

Zoo spraken die vervaarden; wit

werden hun wangen, flauw hun harten

als van menschen, bevreesd voor den strijd.

Maar d' andren, ònvervaarden, spraken zoo:

‘Wij zijn enkel zwak, als w' ons voelen zwak:

wij zijn niet zwak als we sterk willen zijn:

wij zijn niet zwak als w' op onszelf vertrouwen,

op de kracht die uit diepe bekkens stroomend

stijgt onophoudlijk tot ons op

en ons vernieuwt zoo als een plant vernieuwt

het sap, opstijgend uit de wortels

naar den stengel en dat voedt den groei

van hare bloesems en vruchten en zaden.

Maar gij zijt voor het voedend sap geslote' en

vermolmd als een afgestorven tak’....

Zoo ging tusschen hen scherpe woordenstrijd

en d' eenen als d' anderen begrepen:

dit was 't voorspel van bitterder strijd
 
die zou worden gestreden niet met woorden,

maar met wapens moorddadig, wreed....



Een groote stem klinkt uit d' oneindigheden,

de stem die in verzonken dagen

voor den mensch klonk als de roep van een God

of als die van d' Eeuwige Waarheid,

d' Idee, die hij voelde in zijn hart rumoere' en

waar hij de herkomst niet van wist.

Ook thans klinkt voor de moed'gen zulk een roep,

maar een waarvan zij de aardsche herkomst wete' en

d' aardsche gebondenheid doorzien,

al blijft hij de stem der oneindigheden....

Drang tot saamhoorigheid leeft in die stem,

kosmische wil-tot-al-verzaêmen: -

in haar leeft de drang die sinds eeuwigheden

de menschheid voorwaarts drijft, haar drijft

naar ongekende, onbegrepen doelen.

En dit is wat die stem sprak tot de dapp'ren,

de onvervaarden, waar het sap in stijgt:

‘Vat moed, gij uitverkoornen, gij

de verlossers, waarop de wereld wachtte:

verkoornen tot groot lijde' en groote vreugd.

Baren zult gij het onvoldragen,

het zwakke kind der wild-bewogen dagen,

dat lang zal dobbren tusschen leve' en sterven.

Maar gij zult eeuwgen roem verwerven.

Laat u door dezen niet weerhouden: zij

verstonden niet den roep der tijden,

zij zullen aan u hange' als dood gewicht.

Maar in u zelve is een kracht die niet zwicht,

voor 't allerergste niet, het bittre lijden,

den dood. Ga: doe de daad. De wereld wacht:

gij alléén hebt te doen haar kracht.’



Zij verstonden het gebod der tijden

en maakten zich op in gehoorzaamheid:

er was in hen geen zwakheid van tweestrijd:

hen dreven sterke aandriften als dieren drijven;

hen dreef de goude' Idee der Makkerliefde,

hen dreef de harde zweepslag van den nood.
 
Er was een stad, een heerscher had haar neergekwakt

in 't laagland, tusschen poelen en moerassen,

om een pijler zijner macht te zijn,

te zijn een venster naar het westen

in zijn oostwaarts-gewende rijk.

Zijn schepping was die stad en droeg zijn naam:

de stad van Peter. Thans draagt zij een andren:

den ouden naam der knechtschap wierp zij af,

als een jongling bij primitieve volken

nieuwen naam krijgt, wanneer hij manbaar wordt.

Paleizen stonden daar, prachtig van koude pracht

en kerken als de heerschers ze behoeve' om

in slaap te sussen de ziel van een volk,

dwangburchten om in op te sluiten de gedachte' en

te dooden den wil-tot-opstandigheid,

door lange foltering den geest te dooden.

Ik zag de stad, ik zag de dwangburcht rijzen:

Peter- en Paulusvesting was haar naam.



Toen wij zagen van ver die blinde muren;

toen wij, Newa, uw half-getemden stroom

zagen langs de grauwe steenklompen schuren,

herrees in ons een vreeselijke droom. -



Verleden! Wij herdachte' uw martelaren,

hen die, voelend hoe de kracht hen begaf,

zich verhingen of doorsneden de aêren

uit vrees van, door de lange foltring laf



geworde' en half uitzinnig, om genade

misschien te richten tot hun beule' een beê: -

wij herdachten de verschrikkingspaden

waarlangs hun geest naar den afgrond glee,



herdachten het kruipen der lamme uren

in de levenden, die uw wreede muil

verzwolg, die staarden naar uw blinde muren

eenzaam.... herdachten 't smartelijk gehuil



dat de doodschheid der gewelven soms scheurde als

de beulen zich stortte' op een weerloos lijf: -
 
wij voelden weer, hoe 't vreeslijke gebeurde:

ons vleesch rilde in ons; ons bloed werd stijf....



Daar, in die stad, was opgegroeid

een geslacht van ijz'ren strijders,

manne' en vrouwe' als d'aarde nooit gedragen had,

- slaven die waren vrijheid toegewijd,

knechten, zelfbewust rijpend naar vrijheid.

Hoe waren zij zoo sterk en rijp geworden?

Hoe anders dan door strijd? Er is

geen andre weg die rijp maakt voor de vrijheid

dan die van strijd. Zij hadden zich

zoo vaak met hun heeren gemeten,

dat worstling hun vertrouwd geworden was

als eten en drinken, wake en slaap,

vertrouwd als 't leven zelf. Niets verschrikte hen meer:

niet armoe, niet gevangenis, niet honger,

verbanning, wonden, dood niet - 't ergste, aller-

ergste; de folter, verschrikte hen niet meer....

Hoe vaak hadden zij met hun heeren zich gemeten?

Hoe vaak waren z' overwonnen geworden,

geslagen en vertrapt? - Ik weet het niet,

maar 'k weet dat elke nederlaag

achterliet in hun hart brandender haat,

onstuimger hunkering naar vrijheid,

sterker vertrouwe' in eigen kracht.

Zooals een vloed achterlaat vruchtbaar slib

dat langzaam aangroeit - zoo groeide' in hen aan

haat en verachting, zelfvertrouwen,

diepe verlangens, kameraadschap, moed.

Alles ontstond in hen wat strijdenden

behoeven om te worden overwinnaars.

Daadkracht groeide, die opslaat uit het lijf,

een vlam; - geestkracht groeide, een vuur, geboren

in diepten waar de stof onstoflijk wordt.

Dit alles groeide in hen, zij werden dìt,

en omdat zij dit werden, voelden

zij toen het oogenblik gekomen was; -

voelden het aanwieken uit d' eeuwigheden,

voelden het en grepen het met

hun sterke, moedige, eenvoud'ge handen,
 
grepen het en lieten niet los,

zeggend: ‘wij zullen niet berouwen, ook

al gaan w' in bloed en vuur ten onder.’



Op dat oogenblik kon wie durfde en wilde

de macht nemen in Rusland. Niemand durfde

dan zij, niemand dan zij wilde.

Zij durfde' en wilden: zij namen de macht.



De revolutie moet onordlijk gaan.

Zij is niet een planmatig sloopen

en dan weer opbouwen naar een vast plan:

zij is het sloopen en d' opbouw in éénen;



zij is de ongebreidelde begeerte,

spuitend omhoog als een fontein;

z' is d' opgestuwde stroom van haat, die los-

raakt en raast door de levensgronden,

buldrend; z' is 't jagen der instinkten,

d' eeuwighongrigen, naar bevrediging.



In die dagen geschiedde wat veel malen

voorheen op aarde was geschied:

sluizen bezweken, dammen bezweken:

de stroomen van den massawil,

van het felle, onleschbare' begeeren

joeg door de velden van het leven,

alles brijzelend wat hem dorst weerstaan.



O welk een ommekeer was dat!

Het volk, de massa, de vernederde' en verdrukten,

namen het leven in bezit:

alles namen zij, niet stelselmatig,

niet met koele berekening,

maar met den heeten adem van 't begeeren,

naïf geloovend, dat verzaad kan worden

begeerte, als zij maar neemt en neemt....



Zij stortte' op de paleizen toe der rijke' en

wat zij daar vonden van hun gading, namen zij:

kleeren en kostbaarheden, warme pelzen
 
en schoenwerk, fijn, stevig, goed omsluitend den voet.

Zachte fauteuils, waar 't moede lijf in neerzinkt,

vast, of 't ermee saamgroeien wil, -

fijne weefsels, aanvoelend koel en zacht,

en bedden, breed en diep als 't ruim van schepen,

waar rijke' in dalen voor de nachtelijke vaart

en wegzeilen naar 't land van zoete droomen....

Zij namen alles wat de zinnen streelt

en 't leven maakt tuin vol geneugten;

begeerte brandde in hen: sedert eeuwen

hadden zij honger en dorst naar genot....



Op de fabrieken was het een verwarring

die alle dagen wies. De arbeiders

wilden niet meer werken voor hun meesters,

zij wilden niet, wilden niet meer werken

voor de bezitters van het kapitaal.

Als halsstarrige onwil'ge dieren,

als stug-tegenstribbelende dieren,

zóó waren ze, dien zomer lang.

Dit was nu 't sterkst in hen: onwil te werken

voor hen die zij haatten met donkergelen haat;

die zij haatte' en verachtten zooals enkel

de slaaf den ontaarden heer veracht.

De oude logenpraat, dat d' arbeid was

god welgevallig, heilzaam voor de ziel,

geloofden zij niet meer: te vele rijke

nietsdoeners zagen z' om zich heen verbrassen

ál wat voortbracht de mildheid der natuur

en als wat menschlijke arbeidskracht bewerkte,

veredelde, maakte klaar voor 't gebruik.

En ook de andre logens, van de plicht

het vaderland te helpen in zijn nood,

te zwoegen en te lijden en te sterven,

opdat het overwinnen zou, geloofde

niemand van hen meer: hunne leiders

leerden hun die logens doorzien.

En dan, wat was voor hen het vaderland

anders dan 't land, waarin hunne heeren

hen hadden vernederd en gekweld?

Verachtlijk lachten zij om dat woord ‘vader-
 
land’ en donkere ondertonen

klonken heen door die lach, van wilden haat....



Toen en daar werden d' uitbuiters hartgrondig

veracht en fel gehaat, als overal

waar de groote worstling begint, niet om

dit of dat, niet om bepaalde daden

van uitgezochte wreedheid, niet slechts zij

die waren meer dan huns gelijken slecht,

hoogmoedig of hebzuchtig of verwaten, -

neen: állen werden fel gehaat, hartgrondig

veracht, omdat zij állen waren

uitbuiters, en uitbuiting werd gevoeld

te zijn het gif dat heel 't bestaan vergiftigt,

en elke uitbuiter gevoeld te zijn

een wezen onwaardig de rechten,

den naam onwaard van kameraad.



Onthoudt het heeren, gij meesters der aarde,

met al wat op haar leeft: wanneer de blikken

der uitgebuiten niet meer schuw vermijden

uw blik, maar dien ontmoeten, hard als staal, -

wanneer ge verachting, hoon en haat

uit hun oogen ziet bliksemen en die voelt

staalgelijk u doorboren, - dan begint

aanstonds d' opperste worstling, - z' is begonnen

alreeds, - dan is het, o gij heeren,

weldra met uw macht gedaan....



Dien laatsten zomer van de dienstbaarheid

sarden de knechten onophoudelijk

hun meesters, onophoudlijk rukten z'aan

hun toomen, losser aldoor makend

greep, waarin 't kapitaal hen hield gekneld.

Sabotage was toen daaglijksche daad:

haat en verachting voor hun heeren

droegen ze over op de werktuigen

dier heere', op stomme, redelooze dingen,

op de machine en de fabriek.

Zij verwaarloosden hun arbeid,

zij bedierven de machines
 
uit moedwil of uit onverschilligheid.

Zij stalen wat zij konden: materialen,

werktuigen en produkten stalen zij,

maar 't meest van alles stalen zij den tijd

die toehoorde hun meesters. Hadden deze

de kracht hunner lichamen niet gekocht,

gedurende al de uren van den werkdag,

hun vaardigheid gekocht? Alles stalen,

alles vermorsten ze, maar 't meest den tijd....

Er was geen tucht, er werd niet meer gewerkt,

zooals gewerkt werd in de oude dagen

eer de groote opstandigheid begon.

Op de fabrieken nam

de wanorde toe alle dagen:

bij de spoorwegen was 't nog erger:

het bloed stremde in het aderennet

van 't maatschappelijk organisme:

de ramp, de algemeene stilstand leek nabij.

Machinisten liepen weg van de machines,

stokers stookten de vuren niet meer,

rangeerders lieten volgeladen

wagons dagen en nachten staan.

Aan het front leden de soldaten honger:

voorraden kwamen niet aan: ergens ver,

ver weg stonden de wagons

op een dood spoor en de inhoud verrotte.

De revolutie heerschte in Rusland:

het levensrythme was gestoord....



De revolutie is een vreeselijke ziekte,

een krisis op leven en dood

in 't lichaam van de maatschappij.

De revolutie is d' opperste poging

tot zelfvernieuwing van de maatschappij, -

poging om uit te werpen de verbruikte en

bedorven cellen die haar maken star

en stijf, haar vergiftigen en doen stinken, -

poging, weer jong te worde' en lenig,

t' ontkomen aan verstarring en bederf....

De revolutie is een buitenspori-

ge' inspanning van de maatschappij
 
om door een sprong zich te heffen uit banen

die omlaag voeren naar den dood,

om zich opheffend te bereiken 't punt-

van-uitgang van een nieuwen levenscyclus.

Dat alles is de revolutie, dat

en nog veel meer: aanval is zij

van razende begeerlijkheid, die alles

wil bezitte' en verslinden wil;

aanval van dweepende exaltatie

die alles, ook het zelf, verzaken wil.

Zij is dit alles tegelijk,

z' is de vreeslijkste en de heilzaamste ziekte

in 't lichaam van de maatschappij. -

Deze ziekte woedde in 't onmeetlijk rijk,

deze heilzame krisis van het Leven

dat zich verjongen en vernieuwen wil, -

en zette zich dóór, als z' alleen zich door

kàn zetten: door den strijd. 't Felle geworstel

was uitgebroken in dat werelddeel.

Het was de strijd van blinde begeerlijkheid,

het was de strijd van blinden hartstocht

en blinden drang naar menschwording:

maar het was óók de strijd van 't worden-ziende,

van blinden drang die oogen kreeg,

de chaotische strijd, als van elementen,

naar éénwording, de strijd gedragen

door den sterken drang der natuur....



Kunnen zij de vijanden weerstaan?

De macht die zij veroverden behouden?

De vijanden zijn machtig en geslepen

en wél gewapend: zij verstaan het heerschen goed.

Zij zijn ervare' in elk bedrog:

zij kennen de zachtzinnige manieren

waarmee de heerschers t' allen tijde

d' onnoozelen verschalkten en de weif'laars

brachte' aan hun zij. Zij kennen elke kneep

waardoor men onervaren strijders

den aanval op doet schorten en terwijl

men woorden spreekt, van vrede druipend,

zich in alle stilte bewapent
 
en in 't verborgene de gelederen herstelt.

Zij zijn ervaren en geslepen:

zij kennen iedre list en elk verraad:

zij schuwen de donkere paden niet,

zij schrikken terug voor geen zwarte daden

wanneer 't gaat om de macht, die te behoude' of

terug te winne' als ze verloren ging....

Hoe zullen d' onervaarnen in den strijd,

d' argeloozen, die pas ontwaakten,

zij die geen arglist kennen, al de liste' en

't geweld hunner vroegre heeren weerstaan?

Of z' al verslagen werden, vele malen

machtiger dan wie hen versloegen zijn

z' en machtger zullen ze een poos nog blijven....



Hoort.... nieuwe geluiden loopen over d' aarde....

Er is gebruis van sterke winden:

er is geflap van groote vleugels:

duizendvoudig gerucht gaat over de aarde....

Er wordt iets nieuws geboren, nieuwe menschen-

binding, nieuwe vorm van saamhoorigheid....

Zij zijn niet hulploos meer, de onervaren strijders:

d' onnoozlen door goedmoedigheid:

zij zoeken niet meer blind hun weg,

zij vallen niet meer uiteen in atomen

gelijk zoo vaak anderen vóór hen....

Er is iets nieuws, het willen dat hun hart belijdt,

de groote drang dien z' amper weten,

hij heeft lichaam buiten hen zelf gekregen,

hij is dat zelf en staat toch opgericht,

iets anders, zichtbaar-tastbaar in de wereld....

D' aarde heeft altijd helden voortgebracht;

d' eeuwen brachten voort zieners en profeten;

willers en doeners heeft Menschheid vele gebaard,

voorgangers waar de schare' in zagen

hoe hun eigen smachten lichaam kreeg,

hun vaag verlange' en onbewust begeeren.

Helde' in overvloed heeft menschheid gebaard:

telkenmale als zij zich vernieuwde' in

een volk, een klasse, een groep glanzend van jeugd.

En altijd vond der helden roep
 
scharen van geestdriftigen die kwamen

opdat de geesteskracht der groote roepers

zou worden materiëele macht,

kracht tot omvorming van de wereld,

de uiterlijke en d' innerlijke.

Maar tusschen den Held en de Schare had

vaak een leegte gegaapt, een breede kloof

door niets aangevuld, zeer gevaarlijk.

Vaak hadden zij elkander niet begrepen,

of was na flitsend begrijpen de nacht

weer snel gedaald van 't zware duistere

elkander misverstaan. De leiders stierven eenzaam,

eenzaam zwalkten de schare' op duistre zee.

Waarom konden ze niet wat ze toch wilden,

zich verbinden, te saam vormen een kracht?

Wat ontbrak hun, dat ze het niet konden?

Waarom verloren zij elkaar? -

De schakel ontbrak die 't inzicht der leiders

met den blinden drang der massa's verbond: -

het mechanisme ontbrak waardoor die leiders

in de massa's hun wil konde' overplanten

en zóó binnen dringe' in de werklijkheid,

dóórdringen diep in haar en haar verandren.

De massa's, zij konden den weg niet vinden

tot de leiders: - zij ware' om hem te vinden

t' onwetend en te blind. Hoevele eeuwen

had hun verlossingsdrang geroepen om

te worden aan zichzelv' ontdekt

en geleid en bevestigd, - had geroepen

als een versmachtende' in de woestijn. -

Ach, tusschen leiders en massa's ontbrak

de schak'ling, 't onmisbare mechanisme

dat de beweging overbrengen kan: -

niet als de machine die overbrengt,

niet als werktuige' enkel ontvangen

hun impulsie van bewegende kracht, -

niet enkel zóó, dat wat van boven komt:

sturend inzicht, regelende gedachte,

in de massa's neergelaten werd

om dáár lichaam te krijgen - neen, ook zóó,

dat wat van beneden komt
 
uit het kloppende lijf der massa,

dat haar elementaire drang,

dat haar groote, sterke impulsie

naar voller leven, méér geluk,

naar de hoogste toppen kon stijgen,

stijgen dáárheen waar de bewuste

gedachte haar lichte werkplaatsen heeft.

En nu werd die schakel gesmeed op aarde:

het sterke en fijne mechanisme ontstond,

het saamgestelde, schrandre mechanisme

dat de klop van het groote massahart

overbracht daareen waar de leiders konden

hem hoore' èn 't licht der reedlijke gedachte

neerliet tot die diepe duistre gronden

omlaag. Die schakel werd gesmeed op aarde

en zijn naam was: de partij.



Velen hadden daaraan mee gesmeed,

vele ijv'rige trouwe gezellen,

maar éénen Meester hadden zij gehad

om het groote werk te leiden,

het werk van d' opbouw der organisatie:

zijn greep had haar gevormd, zijn daad was zij.

Hij had vooruit gezien, vooruit begrepen,

dat enkel zoo die schakeling bestond

en zoo zij zeer sterk en zeer buigzaam was,

dat enkel dán de denkingskracht der leiders

en der massa's elementaire drang

niet verspild zou worden, niet verloren gaan,

- dat enkel dán de donkre schare

kan komen tot de verlossende daad.

Lenin was de naam van den grooten smid

die de hechte buigzame schakling smeedde

waardoor de denkingskracht-van-boven

haar licht door de donkere scharen goot.

Hij schiep het sterke fijne mechanisme

waardoor de oerdrang werd omhoog gepompt

daarheen, waar hij werd opgevangen en

in een bedding geleid: de schakeling

tusschen held en massa was gevonden:

de sterke, een'ge, buigzame partij.
 
Zóó leerde hij hun, zóó sprak hij tot hen;

zoo spreekt tot ons Lenin, de groote smid,

de schepper van het fijne, sterke werktuig

dat onontbeerlijk voor d' arbeidersklasse

is om te winnen haren strijd....

‘O kameraden’, spreekt hij, ‘leert het woord,

eenvoudig, maar vol diepen zin, begrijpen

dat de bevrijding uw eigen werk moet zijn.

Gij kunt het pas begrijpe' als gij beseft

het wezen van den strijd voor de bevrijding.

Hoefdet g' enkel te vliegen overend

en den vijand bij zijn strot te grijpen,

zijn keel te klemmen in uw greep en vol

te houden tot hij neervalt en

met flauwe stem bidt om genade, -

misschien dat ge dan kondt volstaan

met aan te stormen, ongelede horde, -

misschien dat ge dan kondt volstaan

met in een kunstelooze stormloop

u te werpe' op de vijanden....

Maar zoo is het niet, neen, zoo is het niet.

De worsteling wordt niet in ééns beslist,

de vijand niet overwonne' in ééne ronde.

Terneergeworpen, staat hij weder op

en 't spel begint opnieuw. Zijn macht kan niet

verpletterd worden met één slag: die macht

is verworteld door het geheele leven:

z' is overal, vóór u en achter u,

z' is de grond waarop ge staat: z' is

de lucht die binnenstroomt uw longen:

ze dringt in uw bloed en verandert het, -

z' is in dat bloed, en gij beseft het niet.

Dat gij het niet beseft is het gevaar,

zijn geest doordringt u, dat is het gevaar,

diep, veel dieper dan uw bewuste denken,

dieper dan uw bewust gevoel....

Die geest dringt door tot d' ondergrondsche meeren

die door de levensdrift worden gevoed

en als hij daaruit opstijgt, is hij anders

geworden: ge herkent hem dan niet meer:

hij heeft zich met u vereenzelvigd:
 
hij schijnt uw kind te zijn, uit u geboren,

ge herkent in hem uw vijand niet meer....

Dat maakt den strijd zoo zwaar, o kameraden:

de vijand heeft met zijnen geest u in-

geënt: zijn wil sloop in uw hart naar binnen,

heeft vertroebeld den spiegel van uw hart....

Ge moet den vijand verslaan in u zelven,

ge moet naar binnen én naar buiten strijden,

ge moet de wereld rein'gen én uw hart. -

En daarom hebt ge noodig, voor u uit

te zien schrijden de lijflijke gestalte,

het Beeld van wat ge worden kunt,

het beeld van dat rotsvaste wezen,

van dat kristal-gekernde wezen

dat ge kunt worde' en worden moet.

Gij moet het opbouwe' uit uw eigen beste

sappen, zooals de moeder in haar schoot

de vrucht opbouwt uit het zuiverste in haar.

Al heeft z' in haar eigen lichaam veel zieke

celle' en bedorven sappen, 't kindje wordt

opgebouwd uit gezonde elementen,

zuiver. Zoo moet ge opbouwen dat Beeld

uit de beste, zuiverste sappe' in u.

Het moet voorweg nemen wat amper is:

't moet de trekken dragen van het toekomst'ge:

het moet verweez'lijken wat ge begeert

te worde' en hoopt te worden - uw ideaal -:

niet het almenschlijke der laatre dagen,

maar 't harde hoekige van dezen tijd.

Moed-doorlicht moet het zijn van hoofd tot zool,

een kristal, waarachtigheid uitstralend:

zoo moet dat Beeld zijn, die Gestalte,

zóó, makkers, moet zijn uw partij.’

En verder sprekend, sprak hij tot ons zóó:

‘Kameraden, gij behoeft de partij:

gij behoeft haar niet enkel u ten voorbeeld,

gij behoeft haar ook om uw scharen

vooraan te gaan, een vertrouwde gids.

't Pad naar het toekomst-land is zwaar te vinden,

zandstormen wisschen het telkens uit....

maar neen, weg met de oude beeldspraak,
 
zij past niet bij de nieuwe werklijkheid!

Er is geen pad, er ligt geen land te wachten:

er valt niet iets te vinden dat bestaat:

er valt iets te vernietigen: het oude:

er valt iets op te bouwen: 't nieuwe, veel

valt er, zeer veel anders te maken:

heel de wereld moet worden veranderd,

wij zelf ook, die een deel der wereld zijn.



Gij behoeft de partij, kameraden,

omdat uw strijd een strijd van langen adem is.

Gij behoeft de partij, omdat uw strijd

moet gaan naar een wel-overwogen plan,

een plan dat enkel uitgevoerd kan worden

door goed geschoolde eenheden, geoefend

in het samen-willen en samen-doen.

Gij behoeft de partij, omdat dat plan

niet kan worden te voren vastgesteld

in al zijn deelen en dan uitgevoerd,

zooals een bouwwerk uitgevoerd wordt naar de

teekeningen van den architekt.

De groote lijne' alléén staan vast: al 't andre

moet groeien, naarmate men verder komt.

Men moet den vijand volgen op den voet,

zich aanpassen aan de veranderinge' in

zijn arbeidswijze, zijn staat en zijn geest,

want ook de vijand is een levend wezen

die in zijn wording wil begrepen zijn,

in zijn verwording ook.... Maar hem te volge' in

zijne bewegingen is niet genoeg....

men moet die bewegingen zien vooruit;

de tegenstrijdigheden die zich in

hem vormen moet men opmerke' en gebruiken,

men moet zijn meester worde' in kunst-van-zwenken,

in oorlogslisten, zooals men zijn meester

moet worde' in koenheid en in durf.

De strijd der klassen is een lange oorlog

tegen een vijand, machtig en geslepen:

om dien strijd goed te voeren, kameraden,

zóó dat hij tot de overwinning leidt,

behoeft ge politieke machtsformatie,
 
behoeft ge militaire machts-

formatie: honderdschappe' en Roode Legers.

Gij zelf moet denken en gij zelf moet doen.

Kameraden: - denken en doen moet men leeren,

en om te leeren denke' en doen behoeft

ge voorgangers, - uw eigen bloed

moet opstaan, voor uw oogen zich formeeren

in een voortroep, die uwe massa's tot

een standaard is: eene waaraan zij toetst

haar eigen waarde en onwaarde: - een voortroep

dien zij altijd poogt in te halen

en het nooit geheel vermag.

Gij behoeft de partij als 't paard de sporen,

om u aan te zetten, al uw kracht

voor vrijmaking uwer klasse te geven. -

En dat wat gij behoeft, behoeft ook zij.

Aangezet, aangespoord, moet ook zij worden.

Zooals gij uwen wil weerkaatst moet zien

in de partij als in een brandglas dat

't verspreide licht samentrekt tot verhoogde,

duizendvoudig verhoogde kracht, -

zoo moet haar inzicht en haar wil, versterkt,

gepuurd en van slakken gereinigd

haar tegenstrale' uit de trekken van hen

die aan haar spits gaan en die streven

haar te maken ál sterker, ál bewuster,

zoo als zij zelve streeft, op lager plan,

de massa's bewuster te make' en sterker’....



Zoo sprak hij. Er kwame' allengs meerdren die

den klaren zin zijner woorden verstonden

en besloten den zwaren dienst der vrijheid

op zich te neme' als leden der partij.



Het leven brengt

voort al wat noodig is tot zijn volmaking,

maar niet altijd alles te goeder tijd, -

niet altijd tegelijk met de problemen

de krachten tot hun oplossing, -

niet altijd saam met de gelegenheid

ook de geesten die haar gebruiken.
 
Het geeft soms de kans, de zeldzame,

op bevrijding van de dienstbaarheid:

't laat vrijheid uitzweven boven de landen:

haar gouden wiekslag raakt de hoofden aan,,

maar die haar schittring zien, ontbreken; zij

ontbreken, die haar wiekslag hooren,

in wien de groote intuitie leeft,

de fijne speurders en de goede hoorders

die tot hun makkers spreken: ‘komt, nu aller

kracht gezameld: 't uur sloeg voor de daad’. -

Ach! z' ontbreken en vrijheid zweeft weer weg,

zweeft verder door d' oneindigheden,

zweeft weg, ontwiekende den menschen,

zooals aan d' aarde ontwiekt de komeet.

De kans is verzuimd. Voor hoelang?

Voor hoeveel jaren of hoevele eeuwen?

Wij weten het niet, maar zij is verzuimd.

Soms is de lucht vol vrijheidssporen, vol

kiemen van opstandigheid, maar zij

blijven verstrooid, de kracht ontbreekt, de schok

blijft uit, die hen doet kristalliseeren,

de mannen en de vrouwen zijn er niet,

die in hun magnetische handen

zaamlen kunnen de zwevende stof.



Soms wordt in de massa's 't verlangen om

op te stijgen uit de donkre ravijnen

naar lichte levenshoogten, brandend sterk:

maar zij vinden geen gidsen: de

koenen en toch voorzichtigen ontbreken

die hen vóórgaan langs de steilten en

hen leeren, elke uitspringende rots

als een steunpunt voor hand of voet gebruiken.

Ach, zij ontbreken zonder welke

de massa uit haar sombere ravijnen

niet tot de lichte hoogten stijgen kan:

de voor het leiderschap geborenen,

de koene voorgangers onwankelbaar,

die niets van twijfel weten, niets van tweestrijd.

Zonder hen waagt de massa niet te gaan
 
en zoo zij 't waagde stortte ze weer af,

lang eer zij de hooge kammen bereikte.



Soms ging het ook anders; soms kwamen de

voor het leiderschap geboor'nen

ter wereld, als de massa's waren

een stilstaand water, kroosbedekte poel.

Tragisch was van dezen 't lot;

hun leven ging voorbij in wachten:

onverbruikt daalde hun kracht in het graf.



Maar ditmaal zou het anders, anders gaan:

ditmaal bracht leven voort tezelfder tijd

de gelegenheid en hen

die stonden gereed haar te gebruiken,

bracht voort het monster dat met menschenbloed

zich voedt sinds vele vele eeuwen,

maar óók den held die 't vellen zou.

De massa's vonden leiders hunner waardig:

de tot leiderschap geborenen

vonden massa's hunner waardig

en vonden ook het goede instrument

aan elken druk der hand gehoorzamend:

er was een partij, in staat te leiden

en er waren leiders der partij....



Zij naderen, zij komen aangerend:

Zij waren ver, waren van u gescheiden,

dwinglandij dwong hen, ver weg te gaan.

Lang, o lang leefden ze van u gescheiden,

maar toch altijd met u van éénen wil.

Tussche' u en hen waren zeeën en bergen: -

bergen noch zeeën houden hen terug,

niet der vijanden macht houdt hen terug, -

de ketens niet, die d'oorlog spant tusschen de landen,

niet het verderf dat in de zeeën loert,

noch het verderf dat neerploft uit de luchten....

Zij willen komen, willen met u zijn,

u bijstaan, nu dat gij gaat baren:

zij willen leggen in uw arm het kind,

het jonge teere wicht: de menschenvrijheid.
 
Zij willen 't leggen in uw arm, opdat

gij het verzorgen zult en lief zult krijgen,

al is het nu nog leelijk, zwak en klein, -

maar door uw liefde zal het glanzend worden

en sterk: - zij willen 't leggen aan uw borst

opdat gij het zult voeden met uw melk,

want daarvan moet het schoon en krachtig worden.

Zij wille' u helpen groot te brengen

het zwakke kindje dat gij baren gaat,

het levenskrachtig wicht, dat niet zal sterven,

hoe vaak het schijnen moog' vlak bij den dood....

Zij komen aangerend uit alle landen,

zij komen in troepen, de ballingen,

zij komen, de oogen strak van verlangen,

de handen uitgestrekt van fel verlangen....

Twee zeer grooten zijn tusschen hen: met die

twee komen vele helpers mede,

veel onzichtbare krachten, de lijven

doortrekkend, ze verandrend.

Met hen mee komt Moed, een kalme maagd,

kloekheid blinkt uit haar staalgrijze oogen:

en Durf, lachend zijn heldre jongenslach,

en Energie, haar rustig sterke handen

klaar voor de daad. Inzicht komt mee met hen:

zijn scherpe blik dringt door der dingen bast

heen tot hun kern; - en Vindingrijkheid: in

haar ruimen mantel bergt voor menig kwaad zij

het heilmiddel. Die allen komen.

En nog kwam met hen mee een broederpaar:

Doorzetting en Volharding. Wien de gave

verleend werd het onzichtbare te zien

en het onhoorbare te hooren, -

die voelde zich gesterkt, volgend het schrijden

van hun beider gelijkmatige tred, -

voelde zich hoopvoller en zelfbewuster.

Al deze Krachten komen met hen mede, -

met hen, de eerste uitverkorenen

die de massa's ter overwinning voeren: -

de eerste groote leiders die verhaaste' en

beleven d' eerste groote zegepraal.
 
Nu ik van hen moet spreken, voel ik mij

onwaardig: te ver sta ik van hen af:

te veel bleef in mij over van het oude,

dat niet verteerd werd door 't vuur van den strijd.

Zijn vlammen voelde ik nimmer rond mij laaien,

hun gloed louterde nooit mijn hart.... In mij,

in ons allen die hier leven aan

een kleine kreek der wijde wereldzee,

is 't oude wezen nog niet uitgeroeid,

bij lange na niet; ach, het drijft nog loten

telkenmale in onzen geest, ons hart.

Voor veel van 't nieuwe zijn wij gesloten,

pas enkle kiemen daarvan leve' in ons,

pas enkele zwakke onrijpe zaden....

Maar in hén is het nieuwe groot en sterk,

het heeft het oude geheel uitgedreven:

zij zijn gevormd uit een andre stof,

zij zijn van 't ras, dat nu begint op aarde,

voorgangers en voorloopers zijn z' ons and'ren

in alles ver vooruit....

Kom, ik wil pogen te maken een beeld

van hen: 'k wil oprichten in woorden

't beeld van den Doode en van den Levende:

ik wil ze oprichten zóó, dat makkers zien

de groote Leiders van de groote dagen

in hun schoonheid, in hun grootheid en kracht.



Lenin, nu rust gij in uw praal, gij groote mensch,

gij die geen praal gezocht hebt of verlangdet;

nu rust g' in de valsche praal, gij waaracht'ge,

die zal diene' om millioenen te verblinden,

hen af te houden van zelfstandig denken,

gij die de plicht van het zelfstandig denken

aan uw makkers voorhield als eerste plicht.

Nu ligt ge in de praal, die dienen zal

om millioenen te doen buigen

voor uw gezag, als waar het van een god, -

hen te doen zweeren bij uw woorden

als bij de woorden van een god, -

gij die het zweeren bij ieder gezag
 
verfoeid hebt als de bron van alle kwaad

en met woedende felheid hebt bestreden....



Waar zal ik woorden vinden om uw wezen

in uit te drukken? Die woorden zijn nog niet geboren,

zij kunnen enkel opkome' in den tijd

die nu begint, ook omdat gij het wildet,

- immers, de groote willers zijn

een kracht onder de krachten van het leven

tot zijn vernieuwing en zijn opstanding; -

die woorden kunnen enkel opkome' in

een toekomst-tijd, waarin de enkeling

één zal zijn geworden met de maatschap,

in den tijd die nog pas geboren is.

Gij waart de eerste toekomstmensch, Lenin,

van dezen tijd die nu begint de grootste,

de sterkste, wijsste en dapperste mensch.



Er zijn wezens die de natuur bestemt

tot den strijd, zij zijn daarvoor geschapen;

natuur formeerde hen om in den aanval

koen te zijn en sterk in het verweer.

En zoo waart gij Lenin: voor alles strijder, -

tot strijdvoeren bestemde u de natuur.

Niet tot strijd zooals hem voeren de dieren,

met tanden, horens, klauwe' in blinden drang

toestortend op elkaar: als menschen strijden,

met tot voornaamste wapen het verstand.

Zóó waart gij en tot dien strijd voorbestemd;

heel uw wezen was naar hem gericht

en naar het andren dáárin voorgaan....



Hij is de vroolijke, die altijd lacht

omdat hij weet dat de kleine' en gesmaadden

zullen het laatste lachen; hij is hij

dien niets verschrikt en niets verbijstert

en die zich door niemand verschalken laat.

Zijn toorn geeselt, zijn verachting striemt

de lafaards, de bedriegers, de verraders;

maar hij is vol deernis voor de bedroognen,

hij lacht den zachten lach tegen het kind.
 
Hij speurt des vijands geest in alle vermommingen;

door alle maskers heen ziet hij het valsche hart;

hij heeft de makkers nooit bedrogen,

hij heeft het nooit zich zelf gedaan.

De list versmaadt hij niet, wanneer zij nader

brengt tot het doel, maar aan het makkervolk

schenkt hij altoos de volle maat der waarheid;

hij weet: bedrog van makkers voert naar 't doel niet nader,

bedrog van makkers voert wèg van het doel.



Hij is de Gids

die vooraan gaat door d' onbetreden

gebieden van het wordende.

Hij hakt de treden in de rots, zorgvuldig;

hij hakt ze, d'eene voor de and're,

hij is geduldig, o hoe zeer geduldig,

hij waagt enkel als men wagen moet.

Sluw als een wilde is hij, stoutmoedig als een held der sage[...]

groot van blik als d' oude profeten,

nuchter als de koopman op zijn kantoor.

Het wezen van zijn volk belichaamt hij,

't wezen van vele millioenen boeren

maar hij is meer dan millioenen boeren,

grooter dan zij door de kracht van den geest.

Kennis, inzicht, scherp ontledend verstand,

intuïtie van wat in diepten

des levens opkomt en zich voorbereidt, -

verachting voor elke halfslachtigheid,

ieder uitwijken van het harde en wreede

wanneer het doorgevochten worden moet, -

onverschrokken vastheid die niet vreest

alléén te staan en alléén te strijden, -

zij woonden samen in zijn ruimen schedel

met meegevoel en deernis voor

de zwakken, d' uitgezoog'nen, de vertrapten;

- meegevoel en deernis, als ligge' altijd

aan den strijdwil ten grond der groote strijders.

Zij woonden samen in zijn helder hart

met vertrouwe' onvoorwaardelijk onwankel-

baar in de wording der Gemeenschap,

menschengemeenschap die d' aarde ééns omspant.
 
En nu die andre groote - hij

staat niet zoo ver af van mijn eigen wezen,

dichter naderde ik tot hem.

Een beeld van hem oprichten kan ik niet.

Niemand kan 't nog: hij staat nog in het leven

en levenden zijn niet, zij worden

en van wordenden maakt men geen beeld.

Daarom kan ik hier enkel beelden maken

van hoe hij mij verscheen. Driemalen zag

ik hem: drie malen wist ik dat

wij ware' in veel gelijk, in véél ook anders.

De eerste maal - nog bloeid' ons beider jeugd,

en ook de wereld was nog jong: zij had

de groote verscheuring nog niet doorleden.

Wél hadden reeds in Rusland de geknechten

zich verheven in eerste opstandigheid; -

hem omgaf d' aureool van groot gebeuren,

de goudglans dier Oktoberdagen,

toen tyrannie gesidderd had.

De lichtschijn was óm hem van heldenstrijd,

van roemvolle ondergang der korte vrijheid,

van vervolging en leed, en van de vlucht....

Gedoken in de diepe slede

vóór zich 't gewei der sterke snelle dieren,

was hij doorgesneld vlakte' onmetelijk,

haar steppen en haar wouden.... Het verhaal

klonk als een sprookje uit verre dagen.... -

Wij kwamen samen ter beraadslaging,

makkers der Tweede Internationale,

toen nog niet geschandvlekt en onteerd

door 't schandelijk nationalisme.

En hij was daar tusschen de andren, jong

kameraad onder kameraden,

en had toch reeds aan de spits gestaan

van d' eersten roemvollen Arbeidersraad,

- voorlooper van roemrijke laat'ren -

en was strijdend daarmee ondergegaan....

Vol daadkracht leek hij, vurig-jong,

met somtijds nog iets schuchters in zijn oogen:

hij voelde zich, zei hij, nog leerling

in het internationaal beraad....
 
De tweede maal dat ik hem zag....

o lichte herinnering in mijn leven,

ik wil u oproepe' uit vergetelheid. -

Een dal ligt hoog en eenzaam tusschen bergen:

groen zijn de hellinge' als een groene krans.

De lucht is zuiver, prikklende September-

lucht, die d' eeuwige rondedans

van het bloed aanvuurt tot versnelde maten....

Wij allen, die daar zijn, we braken uit,

brake' uit tusschen de hagen van soldaten

die de landen scheiden van elkaar....

Wij, weingen nog, hebben den roep gehoord

die tot ons kwam, ‘o makkers, helpt een einde

make' aan den grooten volkrenmoord.’

Liebknecht is niet met ons: zij hebben hem

in den gehaten uniform gestoken.

Rosa sloten z' op: ze vreezen haar.

D' oude Clara ook met het witte haar

sloten z' op, in haar trilt 't fel verlangen

d' onterfden te vereenen tot den strijd,

den eengen waaraan onze harten hangen.

Maar Lenin kwam en Trotzky is gekomen....

zijn naam had toen nog niet den vollen zwaren klank;

de massa had dien naam nog niet vernomen,

maar in zijn geest leefde al het groote en

stoute dat hij weldra zou volbrengen....

Zijn vertrouwen heeft hij mij ingegoten

als een heilzame drank.... Nog ben

ik blij en trots, in die jonge dagen

zijn kameraad te zijn geweest,

trots dat we hóe te handle' en wát te wagen

bespraken als makkers van éénen geest....

Beraad was ten einde: allen zwoeren

den strijd tegen de slachting in hun land

als een heiligen kamp te voeren.

Toen scheidden ze. En in de klare luchten

daalden getweeën w' uit het bergdal neer:

de perelaars boge' onder gouden vruchten,

de herfst omstraalde ons met zijn gouden sfeer.

D'een gaf den ander onder 't dalen

een beeld van wat hij had gewild, gewrocht:
 
onze innerlijkheid sprak verwante talen.

Wel klonk zijn taal beslister, forscher, stouter,

- week blijft het denken van de vrouw altijd -

maar wat hij sprak, hoevéél was het vertrouwder

dan wat andren spraken.... ‘'t Is voor mij tijd:

'k ga. Tot weerziens genoote’ - ‘Waar?’ - Hij lachte.

‘In Rusland, dat dan een vrij land zal zijn’. -

‘Wanneer?’ - ‘Als d' Internationale in jonge pracht en

vlammenden luister zal zijn opgestaan’. -

O Toekomstwoord.... Veel donkre dage' en nachten

vergingen smartversomberd: lang leek 't wachten,

maar eindlijk zijt ge in vervulling gegaan....

Het weerzien kwam. - In 't hart der Tzarenstad

waren de vrouwen samen tot beraad.

Wit was de ruimte waar hij binnentrad,

gegroeid door den strijd en de mooglijkheden

die 't wereldgebeur aandroeg voor zijn voet.

Tegen wat onafwendbaar scheen, had hij gestreden

en had het afgewend.... Toen wist ik: goed

had ik gezien in de weleere dagen,

toen ik den staf zag in zijn fijn-gevormde hand

die bloem en vrucht van sterke daad zou dragen. -

Hij sprak tot mij als tot de kameraad

van Zimmerwald: oprecht klonk en waarachtig

zijn woord; vol glanzend inzicht was zijn raad.

Om u schaarden w' ons, in de kleine zalen

van 't Kremlin, Trotzky, luisterend aandachtig

naar wat g' ons leerdet: dat noodig kan zijn

terugtocht om te zegepralen.

Van wanbegrip genaast g' ons en van waan;

uw woorden deden weer vertrouwen dale' in

harten, die vertwijfelden in pijn.

Gij groote mensch, heerlijk door 't evenwicht

tusschen uw sterke wil en groot verstand, -

een lamp waart g' in die dage', eene die brandt

met een zeer helder gelijkmatig licht....

Ook gij zijt uit uw glorie neergehaald,

ook gij verloort het stralende vertrouwen:

verwrongen werd uw wil tot vreemde vouwen,

de sfeer waarin het lichtste ademhaalt

uw wezen van natuur is u ontvallen,
 
de heldre sfeer van heroïschen strijd, -

gij ook pijnigt nu in een werkelijkheid,

troebel-verward, u af, gelijk wij allen....

Maar laat dit rusten, o mijn hart, verhaal

verder van hun strijd en hun zegepraal....



Vaar uit, Schip van den nieuwen Staat,

Schip van den eersten Staat der werkers,

vaar uit, Schip, dat de hoop draagt der onterfden,

ontwijk de klippen, langs uw weg geplant,

houdt den goeden koers, weersta de stormen....



De verachten hebben het volbracht:

zij hebben hun heeren overmeesterd:

zij hebben den staat der geweldgen

met geweld geworpe' omver.

Bloed heeft gevloeid, maar nimmer vloeide bloed

dat was zóó vruchtbaar: elke druppel

komt ten goede aan 't menschelijke heil.

De knechten hebben hun meesters verjaagd:

voor d' eerste, eerste maal in hoeveel eeuwen

is d' Arbeid vrij: vrij staat hij, opgericht, -

maar niet valt hem toe d' opgehoopte vrucht

van wat hij voortbracht door de eeuwen.

Rondom hem ligt eene wereld in puin:

rondom hem rooken bouwvalle' en puinen

die de wereldbrand achterliet....



De verdrukten versplinterden het zwaard

dat hun door d' eeuwen sloeg bloedende wonden;

zij vernietigden het net der buizen

waardoor hun uitgezogen werd het bloed.

Zij hebben den keten verbrijzeld

waaraan zij geklonken lagen:

ze hebben zijn schalmen verbrijzeld:

vrij zijn ze, ze rekken hun armen,

ze rekken en strekken hun lijven,

- hun lijven die eeuwenlang bogen,

hun lijven die eeuwenlang kropen,

strekken ze, recht staan ze overend....
 
Groote winden beginnen te waaien;

stormen doorvaren de menschenwereld....

vaste donkere wanden die het leven

sedert eeuwen omsloten, scheure' en wijken....

wanden scheuren, verten doemen op,

ongeweetne, oneindige verten, -

de aard' verjongt zich, de harten worden herboren:

zij doorleven groote verrukkingen

zooals menschen in eeuwen niet doorleefden....

Heerlijke roes van zelfbewuste kracht,

van zelfvertrouwen grenzenloos, - van vertrouwen

in de toekomst dóor het zelf, -

heerlijke zekerheid van fonk'lend heil,

van goudomrande, zondoorstraalde dagen, -

heerlijk geluk der moeders na de baring,

als 't barelingske rust in haren arm!



Schoon was het leven in dien eersten winter

na de bevrijding, onstuimig bewogen;

wild was het leven, vol schaatrenden moed.

Vleugels schenen plotseling gewassen

den stervelingen, sterke vleugels droegen

de helden over vrees en twijfel heen.

Klamme twijfel van de nog geknechte' aan

zichzelven en hun kracht verging,

als nevel vervliegt voor de warme zon.

Menschen schreden over d' aarde als goden, -

naakt en hongrig waren ze, onzeker

of morgen brengen zou bloedigen dood,

en toch vol sterk en bloeiend warm geluk

waren zij, als jonge goden.

Zij lachten elkaar toe: de vale dood

was opgenomen in 't gloeiende leven.

O, wie toen meegestreden heeft

in dien eersten winter der jonge vrijheid,

die kent de vurige extase,

de verrukking, het opgeheven zijn

boven elk persoonlijk begeeren,

elk denke' aan eigen vreugde en eigen leed: -

die kent het opgeheven zijn

boven de smarten die het lijf verteren,
 
boven de vrees ook voor langzamen dood,

boven de vrees voor 't duizend dooden sterven. -

O, wie toen meegestreden heeft

in 't bloedend licht van d' ongestuimen morgen,

die kent het wonder des geloofs,

die heeft ervaren hoe 't geloof in 't wonder

den zwakken mensch met kracht vervult,

van zijn voetzolen vervult tot zijn schedel, -

hoe de steun der groote Idee den mensch

draagt, hem tilt boven zich zelven....



Schoon was het leven in dat stralend jaar,

het eerste eener nieuwe vrijheid,

het eerste eener nieuwe onvrijheid ook

die banen zal den weg tot grooter vrijheid....

Toen zij aldus zich hadden bevrijd -

wat was het eerste wat zij deden?

Welk woord kwam 't eerst over hun lippen, toen

dwinglandij die niet meer hield gesloten?

Verhaal die daad, herhaal dat woord, mijn zang,

met liefdevolle, innige accenten: -

verhaal de daad, die warm van makkerliefde

en licht was van gouden saamhoorigheid. -

Dit was toen het eerste wat zij deden

in die wereld van waanzin, bloed en vuur.

Zij hebben met hartgrondge woorden

hun makkers opgeroepe' in alle landen

om te doen wat zij zelf hadden gedaan: -

de meesters te verjagen en den arbeid

te maken meester in den staat

om samen te sluiten den goeden vrede,

den broederlijken tusschen werkenden.

Zij zonden woorde' uit, in hun vlammend hart

geschept, hun hart dat vloeide over van liefde

voor de makkers overal op aarde.

Zij zonden z' uit op d' onzichtbare stroomen

van kracht die door den aardschen dampkring gaan,

zij zonden ze ‘aan allen’ en toen wachtten

zij, wachtten 't antwoord op hun boodschap af.

Met harten, zwellend van hoop, zooals zeilen

zwelle' in wind, wachtten zij 't antwoord af.
 
De drommen lazen z' in 't onzekre licht

dier donkre bloedgedrenkte dagen,

de drommen lazen ze en voelden

een gloed door hun hart opslaan

als werd ergens een nieuwe ster geboren,

ver weg, in groote diepten van 't heelal.

Iets heerlijks straalde van die woorden uit,

een mateloos besef van kracht,

geluk waar men niet aan kon gelooven:

het was te groot, licht dat d' oogen verblindde.

De woorden schenen hun een schoon gedicht,

verheven, maar ijl en onwerkelijk,

meer dan een boodschap die bedoelde

zich óm te zetten in de daad....



O Droom, o oud en namenloos verlangen....

een vreemd begeeren grijpt mij aan....

Te denken hoe alles had kúnnen gaan,

zoo allen hadden gevoeld dien drang en

naar dat voorbeeld hadden gedaan....

Ik zie de vlammenlegers van den strijd

door de wijde vlakten razen

van 't Europeesche vasteland: -

ik hoor de wilde golven van den strijd

tegen de lage kusten beuken

van 't Europeesche vasteland....

Ik zie den wil van millioenen harten

zich samenballen tot een kracht

van noord tot zuid, door 't heele vasteland.

De tronen wankelen, de kronen

vallen als dorre blâren die de stormwind grijpt:

vallen en ritselen over d' aarde

als een handvol verdorde blâren....

De pletmachine der Historie

vergruizelt ze en gaat achtloos haars weegs.

Nog staat overend het Kapitaal,

maar in zijn wanden vallen scheuren

en kloven.... D'Arbeid rukt en rukt en rukt:

de aarde beeft als van een zwaren donder:

sidderingen varen door haar heen....

De Arbeid rukt als nooit te voren....
 
En nu stort ineen het kapitaal

in de landen der Oude Wereld:

reeds trekt een nieuwe scheidingslijn

haar diepe groeven dwars door d' Oude Wereld:

de vijanden van gistren, zij bestaan niet meer:

geen vijandige en geen verbonden staten

bestaan meer: niets bestaat meer dan de Arbeid

aan eene zijde: aan d' andre 't Kapitaal.

De arbeiders, zij zijn vol grimmen haat:

zij leden ál te zwaar: zij hebben waapne' en

leerden ze voeren: eenig zijn z' en sterk:

de Meesters maakt zwak besef hunner schuld.

Begingen zij den langen gruwel niet?

joegen ze niet millioen schuldelooze' in

den duistren dood, ter wille van hun Macht?

De Arbeid worstelt, opdat nimmermeer

die Macht d' aarde weer in een hel verkeere:

millioenen vallen hem bij, hij wint,

de macht van 't Kapitaal bestaat niet meer:

d' aarde is een ding van bouwvallen en puinen,

maar de Arbeid heeft gezegevierd.

Over de bouwvalle' en de puinen schrijdt

hij tot den opbouw van het Nieuwe Leven.

Arm zijn de volke' en toch hoe rijk, hoe rijk....



O Droom, o weerklank van het oud verlangen....

Ge zijt, heerlijke dag der al-bevrijding:

ge leeft.... maar enkel nog in de idee....



Er waren flikkeringen, trekkingen,

ongeduldig òpdringen, fluisterzingen

van zegetonen, glanzendhooge

en diepe, vol resoneerenden haat.

Siddringen doorvoeren de zielenzee,

er kwam een scheur in d'onderworpenheid

die nooit meer heelen zou. Enklen maakten

in vele lande' een begin, niet één maal,

neen vele malen, met verzet.

Maar wat zij deden bleef begin, het groeide

niet uit, vond geen houvast in mensche' en dingen:

zij gingen onder met hun werk. Verzet
 
smeulde voort in de harte', opstandigheid

had in de harten iets veranderd

voor altijd: de oude deemoed lag dood,

slaafschheid smolt weg in de harten der slaven.

Zij kónden niet meer zwoegen voor hun meesters,

dag aan dag, jaar na jaar, zwoege' om te maken

die meesters rijk en machtig, en aanvaarden

hun zwoege' en derve' als wil van eeuwge machten,

aanvaarde' in berusting, gelaten, stil.

Zij konden 't niet, zij konden 't niet.

Iets in hun harten schreeuwde neen: iets in

hun harten steigerde tegen 't berusten:

zij gehoorzaamde' enkel omdat zij moesten:

zij werkten enkel omdat zij wel moesten,

morrend en vol onwil: bitter smaakte

hun het brood der dienstbaarheid.

Maar de wil-naar-vrijheid was nog te zwak,

en te klein in-eigen-kracht-het-vertrouwen:

hun leiders hadden, samen met de Meesters,

de vleugels van die kracht en dat vertrouwen

in hen geknot, zoodat zij niet

konden ópvliegen naar de blauwe vrijheid....



Maar die andren, zij die hadden uitgestooten den roep,

den grooten roep op Vrijheids gouden hoorn,

hoopten nog dat de makkers en de scharen

zouden hooren naar de gouden klanken,

hoopten dat de schare' in alle landen

zouden opstaan, hoorend de bazuin, -

hoopten hun glanzige morgen-hoop,

- als een kind kijkt uit loutere oogen

de groote wereld aan, zoo vol geluk, -

bereidden zich voor tot den strijd

die zou zijn wijd gelijk de aarde,

die heel de aarde omspannen zou....

Al hun daden richtten z' in hiernaar:

in dien strijd makkers bij te staan

en saam met hen te overwinnen....



Schoon was dat groot vertrouwen, zoo vol sterke

bewogenheid en door geen vrees beduimeld:
 
al 't kleine en lage lag tot stof verkruimeld,

de harten wiekten rond op breede vlerken.



Wat is er in die dagen warm bemind!

De makker en de vriend kregen een waarde

als nooit voorheen. Over de wijde aarde

streek kameraadschap met haar warme wind.



Wie saam hadden gestrede' in dien tijd dat

hun stormloop d' oude dwangburcht deed bezwijken,

waren broeders voortaan. Een gouden roos

bloeide open: kameraadschap. Fier en broos

betrad de vrouw de oude koningrijken

waaruit Heerschappij haar verdreven had.



Voor d' eerste, eerste maal in hoeveel eeuwen

stond liefde recht, bezittend noch bezit.

Men hoorde harten in extaze schreeuwen,

dalend en stijgend, zwenkend gelijk meeuwen

zwenke' in den storm. Verrukking gloeide wit.



Toen konden man en vrouw elkaar omarmen

en aanzien met oogen van zuiverheid:

de moeder stond, als in oerouden tijd,

één met haar kind, - niet smeekend om erbarmen:

van gemeenschap eischend, in ruil voor warme,

levenswarme gave, erkentelijkheid.



Toen werd de heiligheid van 't nieuwe leven

niet enkel vastgelegd in 't kille recht

of in zangen gevierd schoon en verheven:

het dagelijksch doen werd zij ingedreven:

elk kind der gemeenschap in d' arm gelegd.



O toen werden de harten groot en wijd!

Men zag hoe de sluisdeuren openvlogen,

de stroomen kwamen aangerend: het droge,

versmachtende, drenkte broederlijkheid.



Moeders droegen hun kleintje in de armen:

verrukking der liefde maakte hun licht
 
die last, als t' allen tijde, - maar haar warme

vlam schroeide niet de moederharten dicht:

moederlijkheid stroomde uit in erbarmen en

wendde naar gemeenschap 't aangezicht.



Wanneer de jonge kinderen begonnen

tusschen ik en niet-ik te onderscheiden

vonden zij niets dan makkers om zich heen,

die waren als zij zelf stralende zonnen.

Géén hoefde den ander iets te benijden:

alle dingen waren allen gemeen.



Daar, in die lucht van ijzer, bloed en vuur

werd iets zeer schoons en liefelijks geboren:

gemeenschap-der-werkers. Men kon zien gloren

haar gloed van ver: men kon zien uit de voren

haar zaad opschieten, uur na uur.



In den barren donkeren winter togen

de Roode Garden uit met vasten tred:

de dood was wreed als immer, maar geen logen

was in hem: waarheid. Hun stervende oogen

lachten: zij hadden de vrijheid gered.



Toen worgersbenden naderden de steden

waar het eerst was geschied d' opstandige daad,

bevloog de schare een kracht, die niets weerstaat,

die niets weerstaan heeft sedert eeuwigheden.

De dooden stonden in hen op en streden:

de vijand vluchtte, als een schim vergaat.



Maar hij kwam weer: weer klonk de kreet ‘te wapen’:

d' aarde groende, 't graan rijpte, 't loof werd brons,

viel af, de akker bereidde zich te slapen,

de korrels droomden onder 't dak van dons.



Tweemaal voltrok de kringloop zich van 't jaar,

stierf natuur, kwam zij weer tot opstanding, -

al dien tijd beukte 't schip-van-staat de branding,

dreigde voor de bemanning doods-gevaar.


 
Al dien tijd liep de weg, een glibbrig spoor

tusschen afgronden. Al dien tijd scheen hij

toe te loope' op het niets, de woestenij,

den chaos. Maar de gidsen gingen vóór,



zóó rustig en met zulk een vasten tred

als liep tusschen lang vertrouwde gronden

het pad, dat zich toch had omhoog gewonden.

naar kammen, die nog nooit één mensch betrad.



Neen - anders: zij ontdekten niet het land,

zij moesten 't scheppen, maken, vormen, kneden:

van een nieuw werelddeel des levens deden

z' uit zand en slib ontstaan den eersten rand.



O grootheid van het willen en het pogen

dat in d' afweer van tienvoudige overmacht,

in den strijd tegen een wereld van loge' en

geweld, nog vond voor nieuwen opbouw kracht, -



voor d' opbouw van den eersten menschen-staat

dien d' Arbeid diep indrukken zal zijn wezen,

den staat waarin de wonde zal genezen

die dienstbaarheid in zijn vleesch achterlaat.



Onuitputtlijk steeg in die morgen-uren

der vrijheid, uit 't verborgne, gouden kracht

omhoog tot hen, wier dade' als groote vuren

vlamden in der menschheid nacht.



Wat is er gewerkt in die grootsche dagen!

Zóó strak werd nooit nog gespannen de boog

der gedachte, om in 't hart de levensvragen

te treffen, - nooit door zúlk een wil gedragen

de pijl, die op dat hart toevloog.



Boven de drasse lande' en dompe luchten

van vrees en twijfel vloog de daadkracht uit:

zij lachte om het bulderend geluid

der onheil-spellende stemmen en geruchten,

om de dreiging van nadrende ondergang.


 
Zij lachte om de nabije gevaren,

terwijl achter deze weer andere waren

en daarachter wéér andren, nauw zichtbaren,

in zwarte rijen dringend wang aan wang.



Maar tegen hun dreiging kwam telkenmaal

een nieuwe kracht van weerstand opgerezen:

elke aanval versplinterde voor het staal

der strijders. De vijand leerde hen vreeze' en



kwam niet terug. - Het land was vrij. Verraad

had in zijn donkre holen zich verkropen:

nu ging het leven, vol verlangen, open,

bevrucht te worden door de daad.



Maar velen waren in de wilde vlagen

verdwene'. Altijd staan de besten vooraan:

de dappersten waren door vuurge hagen

van verschrikking hun makkers voorgegaan.



En als zij, die van d' oude schaar nog leefden,

- o weinge' - elkaar in d' oogen zagen, vonden

zij de vraag, die diep in hun sterk hart beefde,

daarin weerkaatst: ‘kunnen wij 't nog’. - De wonde



van den twijfel, dien z' elkander verzwegen,

bloedde in 't geheim. Het levensveld lag, groot

en woest, vol gaten als een slagveld: - stegen

er nieuwe krachten uit den donkren schoot



der massa's? Waren z' om de nieuwe paden

te banen, niet in aantal te gering?

't Leek of in weelderige woekering

het giftig kruid verdrong d' edele zaden.



't Was in die dagen, dat het vloedgetij

van bezieling en moed begon te keeren:

de hoogste spanningen waren voorbij;

overmachtig verhief zich het begeeren

naar rust en naar genot. Zelfzucht kwam vrij.


 
Een groote matheid had de harte' omwonden:

in hen lag geestdrift star en stijf

die had zoo warme golve' omhoog gezonden: -

zij waren weingen, die moedig weerstonden

den roep der aandrifte' in 't mishandeld lijf.



Het leven scheen terug te valle' in oude

gewoonten-sleur: veel wat was jong-gezond

bedierf de adem uit een zwarte mond.

't Leek of een vlaag van doodelijke koude

de wortels van de daadkracht had gewond.



Maar toen het nieuwe leven weg te zinken

dreigde en vlak bij gaapte de ondergang, -

toen velen zich bereidden, grauw van wang,

om in den dood vergetelheid te drinken, -

toen eensklaps begon, zacht en vol, te klinken

een nieuwe, zuivere gemeenschapszang.



O Soebbotniki! in de donkre blinde

verwarring hieft gij weer omhoog het licht:

met u begint het broederlijk-gezinde

leven: zijn vlam omgloeit uw aangezicht:

in de sfeer-van-den-arbeid, gij beminden,

hebt gij de zware broederdaad verricht,



Ik zie u, voor de morgenschemeringe' uw

stoeten formeeren in de grauwe straat;

ik zie u harde zware vuile dingen

hanteeren tot de dag ten einde gaat:

ik zie u weerkeere' in de schemeringen

wanklend, een vreemde glans op 't wit gelaat.



Ik zie u gaan, ik zie uw sterke tanden

het harde brok vermalen van den dag:

ik hoor den klank van uw dappere lach,

ik zie 't bewegen van uw dappre handen

heffend omhoog, boven de klamme landen

van den twijfel, de fonkelende vlag....


 
En als de avond valt, hoor ik uw koren

aanstemmen een triomfantelijk lied,

- lied waarin verre dageraden gloren -

en 'k voel weer dat er nog niets is verloren

en dat het groote aldoor opnieuw geschiedt....



Wat is er in die dagen groots verricht!

Hoevelen hebben zich geheel gegeven!

hun lichaam en hun geest, hun bloed, hun leven

voerden z' als brandstof toe het nieuwe licht.



Velen van hen stierven den schoonen dood

der vlam, die uitdanst in vurige tongen

één oogenbljk tegen het dreigend-groot

en zwart verschiet, haar fantastische sprongen,

dan zinkt en sterft. In andren werd bedwongen

langzaam 't leven: zij stierven lood na lood



aan een taak bovenmenschelijk zwaar, -

te zwaar, te zwaar voor menschelijke krachten.

Ach, zij én d' andren, die in vlammenprachten

ondergingen, ware' alle samen maar



een klein troepje tusschen de ongetelden

die liefde voor zichzelf droege' in hun bloed

en van iedren aanslag op haar ontstelden.

De ploeg trekt langzaam door de stugge velden

zijn vore van het menschelijk gemoed.



Eeuwenlang heeft de mensch zichzelf alleen

gezocht, hebzucht en heerschzucht vrij doen streven

in gedachten en daden, tot getweeën

ze zijn geworden leven van zijn leven,

zijn bloed geworden, zijn vleesch en zijn been.



Maar altijd lagen z' aan de sterke banden

van zede en wet. Nimmer liet maatschappij

de wilde, verwoestende driften vrij,

die in d' afgrond-der-harten eeuwig branden.

Enkel wanneer over de menschenlanden

de groote orkane' vare', ontsnappen zij.


 
Nu wáren zij ontsnapt. Tot rag gescheurd

lag de webbe van oude wette' en zede':

vele fonkelende ziels-kostbaarheden

had de bruisende stroom omhoog gebeurd:

schoonheid van wil en daad, - maar óók het wreede en

lage had zijn vloed naar 't licht gesleurd.



Lust en wreedheid snoven vol welbehagen

den scherpen stank op van ontbinding: (door

elkander in het veld des levens lagen

't rottende en de kiemen die zouden dragen

het leven opwaarts) en hun sterke boor



dreven zij in het zwakke en 't vooze:

zij gedijdden, zij werden zwaar en vet:

de gezondheid, de kleur van melk en rozen

was hún deel, terwijl maatschap kwijnde: een booze

vampyr had zich in haar borst vastgezet.



Behendig slopen de sluwen naar voren:

zij lachten fijntjes om den ijdlen waan

der dwazen, die vertrouwden dat herboren

menschheid uit lange worstling op zou staan....

Zij zeiden weinig, zij spitsten hun ooren,

zij maakten zich gereed hun slag te slaan....

En andren waren enkel traag en laf,

werden door het verlange' alléén gedreven

niet meer te doen dan wat was voorgeschreven,

en, kon het, minder. Zij ware' als het kaf

dat door een windvlaag wordt omhoog gedreven

en dan verstuift....



Ook zij hebben misdaan.

Ook zij hebben Levens vernieuwingsfeest

door hunne traagheid in den weg gestaan.

Ook zij zijn als een dood gewicht geweest

aan Levens voeten, toen het wilde gáán.

Ook in hen werkte 't kwaad, de booze geest....



Wat is er in die dagen groots verwacht,

makkers, van ons. Wat is naar westerkimmen
 
gestaard of niet hier, ginds, begon het glimmen

van vonke' opstandigheid! Wat werd de nacht

vaak afgezocht door hunkerende oogen!

Hoeveel malen blonk een bedrieglijk licht!

Ach! - hoe vele kwam het leugenbericht

over landen en zeeën aangevlogen

‘'t Westen staat op’.... O barmhartige logen,

hoe vaak, hoe vaak waart ge d' eenige dronk

waar moegestreednen zich aan laven konden

en afgetobde' uit drinken nieuwe kracht: -

heb dank, barmhartge logen, trooster zacht,

door 't verlangende hart omhoog gezonden,

heb voor uwe weldade' aan dezen dank....



Maar na den droom kwam de ontgoocheling.

Hoevele lippen beefden als ze spraken:

‘Het was geen vlam, 't was een vonk die verging’. -

Hoevele helden in hun nachtelijke wake

worstelden tege' eigen vertwijfeling:

het goud van hun vertrouwen was verduisterd.

Vertrouwen won, de bitterheid verging,

maar het stralend beeld bleef in hen ontluisterd.



En o genooten, was het denken wáár,

dat de macht van den wil ziet zonder perken

en zegt ‘zijn spanningen kan niets weerstaan’, -

dan ware zegevierend, toen en daar,

't leven omhoog gewiekt op breede vlerken

dat zich nu voortsleept, met veel zwaars belaan....



Maar ik wil nu niet spreken van het zware

en droeve: niet van hoe voor d' overmacht

men wijken moest, niet hoe zich t' openbaren

begon 't verval der innerlijke kracht....

Ik wil 't schoone herdenken, zachte en blijde

wat in die dagen is omhoog gebloeid

en zich vermengd heeft met den stof der tijden

en in duizenden vormen verder groeit....



Mijn held, ik wil nog niet van uwen opgang scheiden,

ik wil uw arm nog voelen onvermoeid....


 
Tweede zang
 
Het front van den arbeid.


De mensch kan niet leven zonder te werken,

tenzij hij leeft op kosten van anderen

en elke gemeenschap die niet werkt

verteert haar overschotten en verarmt.

En zoo zij dit voortzet een zek'ren tijd

worden de reserves opgeteerd:

de nood grijnst haar aan, zij moet weer werken, -

moet weer werken zoo zij niet sterven wil.



Zoo was 't met u gesteld, gij Sowjetstaat,

in het derde jaar der revolutie.

Alle voorraden waren verbruikt:

gij hadt niets meer, gij waart als de zwerver

die leeft en zelf niet weet waarvan hij leeft.

Wat waart gij arm, gij eerste vrije staat,

eersteling van de groote omwenteling,

die het aanschijn der aarde zal verandren;

gij moeder van de vrije toekomst-volken,

gij morgenster van onze hoop.

Wat waart gij arm! - En hoe kondt g' anders wezen

dan arm? Ge waart reeds arm bij de geboorte,

gij die geboren werdt aan 't einde dier

dagen van verniet'ging aller waarde' en

van dronken verspilling der eenige

waarde-scheppende kracht: den mensch.

Gij moest wel arm zijn na de lange tyrannie

die d' akker der volkskracht braak had gelaten,

uit vrees dat hij zou drage' oogst van verzet.

Ge moest wel arm zijn na den wreeden oorlog,

die menschen en dingen verzwolgen had.

Uw jonge mannen, waar waren ze?

De oorlog had hen in drommen verbruikt,

zooals een ontzaglijke machine

kolen verbruikt. En zoo als die machine

niets van bergen brandstof overlaat

dan slakke' en steenen, grijze sintels

en vale asch, - zoo liet de oorlog van

millioenen bloeiende mannenlijven

niets over dan bleeke geraamten,
 
niets dan verzwakten en verminkten,

verscheurde longen en doorkorven vleesch.

Maar niet enkel de kracht der menschen, ook

die der aarde vrat de groote verslinder:

verminderd was de vruchtbaarheid der velden,

de kudden waren kleiner dan voorheen:

zwakker klonk uit de stallen het geloei;

glanzeloos was de vacht der mag're dieren,

dof stond hun oog.

Alles had hij verbruikt,

niets voortgebracht, de sombere verslinder:

- hoe kon anders dan hard het leven wezen

dat na hem kwam? Arm moest gij zijn,

gij jonge staat der arbeiders en boeren: -

doodarm waart g' in het derde jaar en 't vierde

van uw bestaan. Uw jonge kindren zwierven

door de straten uwer vervallen steden,

als wolven zwerven in den winter, den

lang-gestrengen, rond woningen van menschen,

van honger razend, maar zij vinden niets.

Zoo zwierven uw kinderen en vonden niets.

Er was geen voedsel en geen kleeding, niets.

Er was geen brandstof en geen olie;

er waren geen ploegscharen en geen spaden,

geen zeisen en geen sikkels meer.

De kinderen in het Commune-huis

hadde' één bord en één kroes allen te samen;

de arme zieke kindren sliepe' op

den harden vuilen vloer. Uw kindren moesten

het alfabet leeren uit houten vormen:

zij leerden letters schrijven in het zand.

In uw huizen gaapten wreede wonden:

de sporen droegen ze der revolutie,

aan de worstling hadden ze meegedaan.

Men kon ze niet pleisteren, niet genezen:

er was geen mortel, geen kalk en geen steen.

Alom in het ontzaggelijke rijk,

't oude heilge rijk der tzaren,

stonden in de vervallende fabrieken

de machines te roesten: - prachtige

wrochtsels van menschelijk vernuft,
 
van lichaamlijk' en geestlijken arbeid.

't Latent vermoge' in hun verstarde lijven,

hunne wonderbaarlijk-verfijnde lijven,

ging verloren door 't niet-worden-gebruikt,

zooals kracht van spieren verloren gaat

die niet worden gebruikt. Verspreid

door de onmetelijke vlakte

stonde' overal op de rangeerterreinen

lokomotieven, kil en zwart en dood,

als grauwe mastodonte', en spoorwegwagens,

stuk en onbruikbaar, wachtend als gewonden wachten,

achtergelate' op het slagveld, den dood.

Zoo was het overal, door heel heel Rusland;

zoo was het door dat heele werelddeel;

in de boomlooze vlakten eindeloos,

en in de woeste berggebieden;

in de steden zoemend van volk en in

d' ontvolkte dorpen der verbrande steppe. -

Overal was het zoo. O donkre armoe,

o vreemde leegte, o gehavend land....



Waarom was het zoo? Waarom werd er niet

gewerkt? Waarom werke' in de revolutie

d' arbeiders niet? Waarom werken zij niet,

daar zij dan toch niet langer voor de meesters

werken, daar zij dan werken voor zichzelven?

Men kán niet werken in de revolutie:

de revolutie eischt den ganschen mensch.

Men kán niet werke' in haar, zoo min als eene

barende werken kan. Revolutie is baring:

men kan niet werken als men baren moet.



De revolutie bracht een tweeden oorlog,

vrees'lijker dan de eerste was geweest:

immers, deze werd niet alleen gestreden

aan enk'le fronten: hij was overal;

en als d' eerste gedaan had, vrat hij menschen.

Hij nam ze en hij gaf ze niet terug.

Gelijk een god verslindt zijn eigen kindren,

verslond d' omwenteling de revolutionairen,

de kinderen die zij had gebaard....
 
D' arbeidersklasse, zij verschrompelde,

zij viel uiteen als in atomen,

zij verpulverde, zij werd gelijk niets.

Zij die vele millioenen boeren

moest voorgaan op de nieuwe wegen,

werd klein en zwak, ál kleiner werd ze en

al zwakker: - en haar kleine voortroep,

de kommunisten, verzwakte het meest;

versmolt in de gloeden der revolutie

als was versmelt in laaie Augustuszon.



Men kon niet werken zoolang als het land

in doodlijke benauwdheid steunde' en

men begon ook niet weer te werken

toen de benauwdheid minder werd.

D' arbeiders hadden het werken verleerd,

verleerd d' ingespannen volharding

bij 't saaie alledaagsche werk.

Er was zooveel wat hen nu lokte,

zooveel waarnaar uitging hun hart -

en zij waren nu immers vrije menschen....

Men wìl niet werken in de revolutie,

omdat in haar het juk verbrijzeld wordt,

't lang-gehate dat is: dwang tot arbeid,

omdat men in haar groeit tot een vrij mensch.

Zij voelden zich vrije menschen worden,

en vrij zijn leek hun: doen naar men begeert.



Zij vonden geluk in beraadslaging

over de vormen van het nieuwe leven,

in samen spreken over 't groot gebeuren

dat in oost en west begon.

Vol verrukking stortten zij

zich in werelden die zij niet kenden:

de wetenschap die 't zijnde leert doorzien

als oneindige eeuwge wording; -

de kunst die uit de elementen

van 't zijnde nieuwe sferen schept,

glanzende vol toover van bekoring; -

de sport, die leert de krachten van

't lichaam gebruike' in genotlijke wedkamp.
 
Op alles stortten zij zich, alles wilden

zij doen, alles genieten, - enkel d' arbeid,

de zware, eentoonige, stootte hen af.

De werkplaatsen bleven verlaten,

de wondere machines vrat de roest:

't land was gelijk een mensch, wiens lede-

maten afsterven, wiens lichaam verschrompelt:

de bloedstroom voedt niet meer de leden,

enkel nog 't hoofd, koortsig werkende hersens,

en het onstuimig-kloppend hart.



Er werd in Rusland niet meer voortgebracht.

In de mijnschachten rustten de houweelen,

de werkplaatsen lagen verlaten,

het gonzen der machines was verstomd.

De slavenhouders, zij waren verjaagd,

en verjaagd zij, in wier dienst deze dreven

zonder erbarmen d' arbeiders tot werken,

en nu werkten d' arbeiders niet meer.

Nimmer hadden zij zonder dwang gewerkt,

nimmer uit liefde voor 't werk, voor de maatschap:

zij hadde' altijd gewerkt omdat zij moesten,

omdat honger hen dwong: -

nu gaf de nieuwe staat, hun eigen staat,

hun een rantsoen waarvan zij konden leven;

en daarom werkten zij niet meer.

De arbeiders, hoe hebben zij geleefd?

Wat leerde 't leven hun? Hoe voedde

het kapitalisme hen op?

Het heeft den arbeid tot een plaag gemaakt,

het heeft hen gemaakt tot een geesel:

't heeft hem gemaakt tot een boozen geest

die den mensch vervolgt heel zijn leven,

van den jongen bloei zijns lichaams af

tot in den winter van de levensjare' als

de sappen verdroogen in 't schromp'lend lijf.

De arbeiders, zij weten niets van d' arbeid

die weldaad is en is geluk,

uitgifte van overvloeiende kracht,

scheppingsdaad van vrije menschen:

zij weten niets van hoe de arbeid smaakt
 
die wordt verricht voor de gemeenschap,

uit liefde tot haar, in háár dienst.

Ook deze wisten van dat alles niets.

Zij hadden gewerkt omdat zij wel moesten

wilden zij niet verhongeren: -

gewerkt hadden z' omdat zij werken moesten,

wilden zij met vrouw en kinderen

niet verhongeren, te gronde gaan.

De arbeid was een kwelling die zij haatten,

haatten als alles wat van meesters kwam.

En als zij dachten aan de overwinning,

aan 't Nieuwe Leve' opbloeiend achter haar,

dan dachten z' aan een feestdag zonder einde,

dan dachten z' aan een lange rust, waarin

't lijf zich strekken zou als in lauwe meeren

behagelijk - zij dachten nooit aan arbeid: -

of zoo zij al dachten daaraan, dan toch

enkel aan arbeid, die wie hem verrichtte

vermaken zou en die hij kon verlaten

naar welgevallen, als ze hem verdroot.



De overwinning, nu was zij behaald:

den drempel naar dien nieuwen staat, hun eigen,

zij overschreden hem; de hooge droom

was werklijkheid geworden: Vrijheid daagde:

en Vrijheid, zij leefde voor hen het meeste in

dit ééne: niet werken als men niet wil.

De maatschap gaf al haar kinderen brood,

- niet veel, amper genoeg om van te leven -

maar toch zooveel zij kon. De dwang te werke' als

men niet sterven wilde, bestond niet meer.

En velen werkten niet. Wilden niet werken.

Begrepen niet waarom. Dachten niet na

over de vragen die de leiders kwelden

van den berooiden en doodarmen staat.

Dachten niet na over de vraag

of menschheid leven kan zonder te werken -

en zóó zij nadachten daarover, leek het

hun, of het nu de beurt der andren was,

de beurt der heeren was die zij versloegen. -

Hadden zij zelven niet genoeg gewerkt?
 
Hadden zij niet geploeterd ál hun dagen?

Hadden zij niet het recht, nu lui te wezen?

Zij wìlden niet meer werken, wilden niet.



Toen is daar, in het nieuw-wordende Rusland,

het dood-arme, benarde Rusland,

het bloedende gekneusde Rusland,

opnieuw een zware worsteling gevoerd

- zwaarder dan voor d' omverwerping der heeren -

tusschen nieuwe tucht steunend op de rede

en d' oude aandrift, reed'loos-sterk.

Toen is daar strijd gestreden die door d' eeuwen,

altijd opnieuw gestreden worden zal,

tot den verren tijd, dat sociale instinkten

zullen hebbe' overwonnen in den mensch....

tot den tijd dat saamhoorigheidsbesef

zal drenke' alle vezelen van zijn wezen.



De leiders gingen tot de massa. Zij

dreigden niet met honger of gevangenis,

namen den tragen hun rantsoen niet af,

zij dreigden niet, zij stuurden geen soldaten:

zij spraken tot hen broederlijk,

als d' oudre broeder tot jongeren spreekt,

tot jongelingen veel-ervaren man,

spraken tot hen wijs en geduldig,

zetten voor hen uiteen waarom de arbeid

iets anders was thans dan in 't oude zijn,

iets heel heel anders. Zij poogden in hen

te wekken het besef van wat beteekent

arbeid die de gemeenschap dient. Zij zeiden:

gij zelven zijt van gemeenschap een deel.

Uw vlijt en doorzetting, uwe gewetens-

volle zorgvuldigheid, zij komen nu

ten goede aan 't geheel, waarvan g' een deel zijt:

aan de gemeenschap komen ze ten goede.

Zij moet uitteren en moet sterven

houdt gij terug uw bevruchtende kracht.

O houdt haar niet terug; stort haar

in gemeenschap, opdat die leve' en
 
gedije en nood verkeere in overvloed,

de moeder zij van broederlijke mildheid.



De leiders gingen tot de massa's, tot

d' arbeiders van alle bedrijven,

de grauwe drommen, het donkere volk,

Lenin en Trotzky zelf spraken tot hen,

wierpe' in hen verantwoordlijkheidsbesef,

zooals een zaaier 't zaad werpt in de voren

en vertrouwt dat het opkomen zal.

Zoo vertrouwden zij de donkre massa's,

't arbeidersvolk waarin dit zaad verzonk.

En tot d' arbeidsters, kleine teere vrouwen

met den kleurigen hoofddoek om,

sprak een vrouw groot en slank in haar bewegen,

zuiver en zusterlijk: en wat zij zeide

was klaar en sterk, doortrild van kameraadschap

en doorblonken van moed. De vrouwen noemden

haar Alexandra, zij hadden haar lief.

En wanneer zij luisterden naar haar klare

klankvolle stem, dan kwamen in hen op

sterke, gave, hoopvolle gedachten,

het was als rekte en strekte zich hun ziel.

Zij leerde hun de waarde van den arbeid

en zijn beteeknis in den nieuwen staat, -

verklaarde hun waarom die staat niet kon

in 't leven blijven en uitgroeien boven

de staten zijner vijanden, -

zoo niet allen in trouwe plichtsbetrachting

wedijverden in d' arbeidssfeer. -

Dat was het nieuwe, het was alles nieuw,

moeilijk voor de hersens te begrijpen

en nog véél moeilijker te doen.

O! hoeveel moeilijker dan te begrijpen

was 't, óm te zette' in daden het begrip!

Dat te doen, eischte een strijd van alle dagen,

strijd tegen sterke machten in hen zelven,

strijd tegen de zelfzuchtige driften die

't leven aankweekte in den mensch sedert eeuwen.
 
Honderden jaren heeft de mensch in zich-

zelve' aangekweekt de zelfzuchtige driften,

in zijn hart zelfzucht sterk gemaakt.

Diep in dat hart heeft zij zich genesteld.

Ach, zal zij niet nog honderden jaren

daarin genesteld blijve'? Is zij niet samen-

gegroeid met het diepste in den mensch?

D' oude normen hadden zelfzucht gebreideld,

de normen vastgesteld door de heeren,

haar uitinge' in de slaven onderdrukt.

Maar nu hun dwang ophield, nu zwermden

de driften opeens als razenden uit

het donkre hol, waarin zij zich verteerden

van ongeduld, oneindigheden lang;

brieschend brak los het dierlijke begeeren

en loeide door het heete bloed.



Wellust en wreedheid zagen schoon hun kansen,

gebruikten ze en schoten aan.

Er waren geen wetten meer en geen normen:

de oude waren dood; de nieuwe lagen

in windsels. Er werd veel misdreven. Velen

dachte' enkel na hierover, hoe

van 't lichaam der gemeenschap zich te mesten;

zij deden zooals parasieten doen,

of als sterke, wilde dieren;

wetteloozen waren zij van nature,

haters van maatschappelijken dwang.

Zij wilde' uitgroeien als een tumor dat wil,

een boosaardig gezwel: zijn monsterlijke

cellen bekommren zich om d' andren niet

van 't lichaam, vallen z' aan, dringen ze weg,

vernietgen z' om zich in hun plaats te stellen.

Ja, er waren velen, roekeloos-sterken,

wier driften van onmaatschappelijkheid

nu vrijelijk uit konden werken;

schepsels van den bandeloozen tijd.

De nieuwe staat heeft ze terneer geslagen,

hij móest het doen: zij brachten in gevaar

zijn jonge orde. Als helden der sage

gingen zij ten onder. Hun schuld was zwaar:
 
hun lot hebben zij man'lijk-fier gedragen.

In andren werd enkel zwakte openbaar.

Ja zwak waren velen, traag en laf:

zij lieten zich maar gaan: 't was hun om 't even

wie of in den strijd overwinnaars bleven:

nutteloos waren ze en leeg als kaf.

En toch moesten ze worden opgevoed,

immers zij waren velen, al-te-velen:

de leiders voedden z' op als een wijs man

kinderen opvoedt, lang-verwaarloosde,

een goede paedagoog, die paart gestrengheid

aan zachtheid en gebruikt al naar het pas geeft

d' eene of d' andere: zoo voedde de leiding

hen op, met lichte straf, kleine belooning.

Zij heeft hen als verwilderde kindren

met zachtheid en gestrengheid opgevoed,

Zij heeft hen vermaand, o hoe vele malen:

zij heeft hun wedijver geprikkeld:

zij heeft zoetjes hun ijdelheid gestreeld,

heeft ook de snaar der zelfzucht wel bespeeld

wanneer dit nuttig was voor de gemeenschap.

Zij heeft de listen van den opvoeder gebruikt

om hen terug te brengen tot den arbeid:

om hun d' arbeid weer te maken gewoonte,

om hun d' arbeid te maken weer behoefte -

de goede arbeid, die de krachten

van den mensch houdt in evenwicht.

Tot den arbeid met zachten dwang

heeft zij teruggebracht de tuchteloozen.

Dat was 't voornaamste, het allervoornaamste

wat zij te doen had, vraag van leven of dood.

De gemeenschap kon enkel genezen

door arbeid, gestagen, volhardenden.

Sowjet-Rusland leek toen een stervend beest,

een stervend land, een stervende gemeenschap;

Sowjet-Rusland leek zich toen nooit, nooit weder

te kunnen oprichten uit eigen kracht.

Ik zeide 't al: de fabrieken lagen verlaten,

de fijn-bewerktuigde machines vrat de roest:

alles verviel: de straten en de huizen;

honger maakte de gezichten vaal.
 
Veel akkers lagen braak. Veel boeren konden

niet ploegen: er waren geen ploegen meer -

niet oogsten: geen seize' om het gras te snijden,

geen sikkels, af te maaien 't graan.

De vijand had de bruggen opgeblazen:

de witte benden, in hun felle haat,

hadden alles vernield, alles verwoest,

opdat het volk zou ondergaan of, dol

van honger, in zijn razernij zich tegen

de bolschewiki keeren zou. Verwoest

waren de brugge' over de breede stroomen:

het rijk viel in groote brokken uiteen.

't Verkeer sliep in. Als een hart dat flauw

en al flauwer klopt, ging dood de handel.

Elk gewest, ieder kerspel viel terug

in oude vereenzaming, - leefde en werkte

op eigen hand. Ieder dorp viel terug

in 't eenzelvig bestaan van vroeger eeuwen,

iedre boerenhoeve werd een bedrijf

dat voortbracht wat zijn bewoners behoefden.

't Leven stroomde naar primitiever vormen

terug, - van 't socialisme weg.



En toen, in de benardheid en d' ellende

die gekomen waren over 't volk

door de wreedheid der vijanden, door den

roofdierenaard van het kapitalisme, -

en óók door de schuld der vijanden

die de werkers in zich zelven dragen, -

sleur, domheid, brute zelfzucht, kinderlijke

onnadenkendheid, haat tegen tucht, -

toen 't leek of alles reddeloos verloren was

of alles opgegeven moest worden,

toen er geen hulp kwam uit het westen,

toen er van nergens hulp kwam, van geen mensch,

toen z' alléén stonde' in een vijand'ge wereld,

alleen met hun moed en hun honger,

alleen met hun onverschrokken hart, -

toen vonden zij in zich zelven den steun

dien zij van anderen vergeefs verwachtten,

vonden in zich zelven kracht-tot-herstel.
 
Kracht-van-boven: in het leiderschap.

Kracht-van-beneden: in de massa's, -

die vloeiden samen, die vonden elkaar.

D' opgang begon, 't vooruit-gaan, de genezing;

langzaam, haast onmerkbaar, begonnen zij.

Het was 't ontwaken van een nieuwen mensch

in den ouden: van een', bezield

door verantwoordelijkheid jegens makkers,

door bewuste saamhoorigheid-met-makkers:

door wil, zich voor de gemeenschap te geven, -

door 't besef, dat dit alles was

gewoon en héél natuurlijk, geen deugd

of verdienste, maar vanzelfsprekend.

Altijd had de massa-mensch zóó gedacht:

‘andren luieren, - waarom zou ik werken?’

Altijd had hij gedacht: ‘andren verzaken

hun plicht: - waarom zou ik den mijnen doen?’

Altijd had hij zich naar de slechteren

gericht, hen tot maatstaf genomen:

altijd waren d' onsociale daden

als een aanstekelijke ziekte geweest.

Maar nu ging 't anders: aan een nieuwe maatstaf

mat zich, in die dagen, voor 't eerst de mensch:

voor 't eerst, nog flauw en tastend, richtte

de massa zich naar 't ideaal

van Makkerschap, dat zweefde voor haar uit....



Wanneer de waterscheiding tusschen twee rivieren

overschreden is, waarvan d' eene stroomt

naar 't verre Noorden, ijskonings gebied,

de andre naar zonnige landen,

vol vlinderbloemen en mimosa-geur, -

dan verandert er aanvankelijk niets,

het lijkt als bleef alles hetzelfde,

als is er in werklijkheid niets gebeurd.

Maar allengs wordt alles anders: de wind,

d' aarde, op haar de planten en de dieren,

de kleur der wateren en die der lucht.

Zoo is het met de groote waterscheiding

tusschen kapitalisme en socialisme:

wij overschreden haar, o mijn genooten,
 
maar hoe weinig, o hoe weinig is 't

verschil nog te zien en te hooren,

te speuren met de zinnen en den geest!

Hoe zwak leeft ge nog in den oude', o nieuwe mensch:

hoe klein is nog naast het sterke oude

't nieuwe in den eersten arbeiders-staat!

Maar de waterscheiding is overschreden

al vloeit de stroom in kronkels soms terug....



In vroeger tijden had altijd

wanneer de dammen van 't gezag bezweken

de onwil-tot-den-arbeid zich verspreid

ál verder. Als een olievlek

ál grooter kring maakt op een grauw papier, -

zoo had de onwil-tot-den-arbeid

weleer ál verder zich verspreid, -

zoolang tot vele' in arren moede zeiden

‘nu is 't genoeg’, - als d' oude meesters grepen

weer naar de macht, vielen drommen hen bij,

verschrikt, omdat het leven scheen

uiteen te vallen in zijn elementen....

En dan herstelden zij den ouden dwang....

Hoeveel malen ging het zoo, in de Historie -

maar nú ging 't anders: voor de eerste maal

ging het anders op deze aarde. Langzaam

won op d' ouden de nieuwe mensch.

Langzaam werden zij andre, betre menschen....

Langzaam werd sterker makkerschap, gevoel

van samenhoorigheid, langzaam versterkte

in hen verantwoordelijkheidsbesef....



En toen, in die benarde tijden, sprong

daar uit diepe gronden van het hart

omhoog de wel van arbeids-heroïsme, -

steeg daar aan verre horizonnen van

het hart de vloed van arbeids-heroïsme.

O wil, o daad die voortleven zal, lang

nadat de daden van 't zwaard zijn vergeten....



O welk een gouden, gouden dag was dat

toen de vrijwilligers, de kommunisten
 
en zij die vrienden van de kommunisten waren,

toen zij aantrade' om in hun vrije ure'

te doen wat anderen te doen behoorden,

maar 't verzuimde' uit gemakzucht, traagheid, sleur; -

toen zij zich aanmeldden om goed te maken

wat door anderer schuld bedorven was.

Zij vroegen niets - geen belooning, geen eer:

zij traden aan: zij hadde' enkel hun armen

en het vertrouwen in hun kracht.

Zij hadden hun heroïsch enthousiasme

en dát dreef hen te werken. Niet dwang,

niet eerzucht dreef deze te werken,

maar liefde voor de makkerschap! D' idee

der menschlijke saamhoorigheid

werd vleesch in hen: de eerste waren

deze, waar ze vleesch en bloed in werd.

Het heroïsme, dat veel eeuwen sinds

de opkomst van de menschenmaatschappij

in strijd, in bloedigen, zich openbaarde,

in gewelddadigen om rijkdom, macht, -

het nam in hen zachtere vormen aan,

het wierp zich in hen op den daaglijksche' arbeid,

het nam in hen bezit van d' arbeidssfeer....



Ook de soebbotniki, zij gingen onder:

ook dit was maar een vleug, een voorbode

van de glorie die eens komen zal, -

een voorspel van de grootsche symphonie

die door de wereldhallen eens zal ruischen,

als de arbeid alom uit makkerliefde

geschieden zal en niet uit dwang.

Maar wat zij wrochten, het was niet vergeefs.

Hun overgave en hun enthousiasme

hebben d' aarde anders gemaakt,

maakten rijker aan hoop haar en aan liefde,

hebben achtergelaten in de wereld

een spoor dat niet vergaat, - hebben in de zielen

achtergelaten glans, die niet vervaalt.



De soebbotniki heeft de historie

met den lauwer alree versierd
 
dien zij bewaart voor hare lievelingen.

In zijn stervensuur voelt elk van hen

deel te hebben aan onsterflijk leven.

Maar er waren anderen in dien tijd,

andere helden van den arbeid.

De faam vermeldt hen niet; geen lied

bezingt hen; in erts noch in marmer

zijn vereeuwigd hunne gestalten,

in marmer niet en niet in erts.

Zij waren de heldhaftigsten van allen:

zij hebben het zwaarste verricht.

In het groote rijk waren ze verspreid,

eenigen hier en ginds een troepje:

in de mijnen, hoogovens, de fabrieken,

aan d' ijzren wegen, in 't naphtagebied, -

overal waren zij verspreid,

en poogden overal te stutten

de fundamenten van den nieuwen staat.

Onmenschelijk-zwaar was hun taak,

in haar gloeihitte verbrandde hun kracht:

zij smolten weg gelijk wegsmelt een kaars

en op een dag doofden zij uit: zij hadden

opgebrand hun levens-stof,

zij waren opgegaan in arbeid,

in zorg, in angsten, soms in wanhoop, ach!

Zij waren opgebrand en opgeteerd,

zij stierven zonder klacht en zonder morren,

als sprak 't alles vanzelf.... Zij waren

de meest heroïschen van alle'. - Altijd

zijn zij de meest heroïschen van allen,

die werke' en sterven waar niemand hen ziet.



De soebbotniki wrochten in het licht,

te samen, voor het aangezicht der makkers:

liefde en bewondering van makkers maakten

voor hen de zware uren licht.

Maar die andren werkte' in 't verborgene,

verspreid over de mijnen en fabrieken

en spoorwegen van een onmetelijk land.

Zij wisten dat niemand hun daden zag,

niemand hen dankbaar zijn zou voor die daden,
 
hen liefhebben en bewonderen zou....

Om hen heen was alles kil en grauw,

hard en vijandig - maar zij bleven werken,

bleven werken voor de groote doelen,

de verre, achter smook en walm verborgne,

bleven werken, getrouw tot den dood....

Zij gaven zich geheel in het verborg'ne,

gaven alles, vroegen niets terug....

Zich zóó te geven eischt het allerhoogste,

zich zóó te geve', in donker, stuk voor stuk,

eischt van een mensch het allerhoogste: de

zwijgende en trouwe volharding.

Duizenden hadden die, duizenden gaven

zich zelven weg in zwijgende volharding,

gaven stuk voor stukje zich zelven weg....

Door heel Rusland waren er, die dat deden,

in alle streken en gewesten waren

er van het onmetelijk rijk.

In de fabrieken, leeg aan menschen,

de kille verlatene ruimten,

de halfdonkere vervuilde zalen

waar de machines spoken schenen,

verschenen kleine groepjes maagre werkers,

poogden al die vreemde spookgevaarten

nieuw leven in te blazen; - voelden zich

een kleine voorhoede, die vér

vooruit drong in vijandlijk land

tusschen sterke vijandige legers, -

elk oogenblik kan hun ring zich sluite' en

hen verpletteren, elk oogenblik....



En in de mijnen, daar was 't nog veel erger:

enklen daalden in de verlaten schachten,

daalde' in de doodsche gangen neer, -

diep in den schoot der aarde zwoegden zij,

voelden zich zoo eenzaam, zoo verlaten,

of d' aarde hen verzwolgen had.



Ook in de dorpen waren enkelen,

werkten tusschen de logge menschenkudden:

waren als het kleine klompje gist
 
dat de geheele massa moet doen rijzen

van het logge, vormelooze deeg;

moesten haar levend maken door hun geest,

moeste' in haar levend maken het besef

van saamhoorigheid, den wil-voor-makkers

te werken, niet enkel voor zich zelf.



Overal waren enkle', o enkelen,

die zich aftobden voor het socialisme,

die zich zelven weggave' aan d'Idee.

Overal waren zij het levende

dat door zijn kracht het nauwlijks levende

tot leven wekt, - ware' overal het gezonde

dat door zijn kracht het zieke geneest,

waren dat wat d' ontbinding tegenhield,

en tot stand bracht nieuwe binding,

- het zout des levens waren ze, overal.

Zij gingen onder, van allen verlaten,

gingen onder, verlaten en alleen....

Maar gij verliet hen niet, Standvastigheid, -

gij grootste, heerlijkste van alle krachten

die de kleine mensch bezit, -

gij bleeft bij hen, bleeft in hen, tot

hun laatste ademtocht, - en gij, Vertrouwen-

in-Menschheid, gij verliet hen niet,

gij hield hunne hand vast bij het sterven,

hield haar vast tot het allerlaatst.

En daarom zal liefde en bewondering

hen niet verlaten: zij vragen niet

of al hun dade' afwierpen vrucht,

in de sfeer van 't materiëele leven.

Zij droegen andre vrucht: zij werken

dóór in ons zelve', ons denken en ons doen:

zij maken ons beschaamd: zij drijven ons

voort op den weg van 't makkerdienend leven.

Vlecht hun kransen, Liefde, en gij, Bewondering,

maak om hen stralend licht, weldaadge warmte,

omweef hen met gloeden-van-dageraad.

Moog gedachte aan hen zijn als een lamp

die verlicht onze donkre uren,

een steun zijn, wanneer onze daadkracht wankelt,
 
een warmte, als 't verlangen in ons verkilt,

verlangen naar geluk voor ons en allen,

naar broederlijk saamleven. Moge hen

en ons één hoop, één wil, één drang vereenen; -

moge heengaan door ons de stroom van kracht

die door hen heenging, vernieuwend hun harten....

mogen zij en wij vormen één gemeenschap,

leven in één vaderland-van-den-geest.



Moedertehuizen.


Toen vonden daar in elke stad de vrouwen

die moesten baren, een tehuis gereed;

die het betraden, voelden het vertrouwen

instroomen tot hun hart; zij leerden bouwen

op de liefde, die kameraadschap heet.



Wél was hij nog heel arm, de jonge staat

der arbeiders, bloedend uit vele wonden,

maar rijk genoeg toch voor de broederlijke daad.

Wat linnen werd voor elk boorlingetje gevonden,

wat brood voor elke voedster. Over het gelaat



van veel jonge moeders gleed in die dagen

voor 't eerst de glans van stille zaligheid

waarmee natuur bewijst haar welbehage' aan

't moederschap en beloont het zware dragen

dat het leven bestendigt in den tijd.



In den groenen vrede van oude tuinen

lagen zij, half belommerd half bezond:

lichttintelingen dansten op den grond,

een zoete geur wolkte uit de zware kruinen

der linden neder. Breed daarachter stond



het huis met zijn frissche lichte zalen.

Aan de wand was meenge spreuk geschreven

van geloof in het broederlijke leven

dat kwam. Zijn oogst zouden de kindre' inhalen,
 
zij zouden eten van zijn geluksbrood.

De moeders-van-morgen voelden die woorden

dringen diep in hun hart; wie van haar d' oogen sloot

leek het, of zij ze in zich zingen hoorde....



En dan droomde zij van de gouden velden

waarin haar zoon een goed maaier zou zijn....

Glimlachend wachtten zij hun jonge helden

en dapper leden zij de barenspijn.



Wanneer het kindje was geboren, bleven

zij nog een poos in het veilig tehuis.

De gemeenschap beschermde 't jonge leven

en aan de moeder werd een weinig tijd gegeven

om blij te wezen, eer zij weer haar kruis



opnam, het zware kruis dier worsteldagen

en te beseffen haar verrijkt bestaan.

Maar soms rolde' in die stille luwten aan

de donkere echo's der zware slagen

daarbuite' en allen werden meegedrage' op

de hooge rythmen van 't heroïsch gaan.



De vrouw in Rusland.


In dat groote land van de honderd talen

en honderd volken, was de vrouw geweest

altijd een lastdier. Op het levensfeest

had zij nimmer uit de volle bokalen

van Denke' en Daad één druppel maar geproefd.

Zij diende den man, naar het haar bevalen

zede en geloof, baarde kindren. Bedroefd

en schuchter zweeg zij, weende, duldde en sloofde.

In haar was geen bewustzijn van haar kracht

en niet van dat, wat heerschers haar ontroofden.

Zij vóelde zich niet mensch. 't Was in haar nacht

en het bleef nacht. Rondom haar reze' als muren

de wetten en de zeden steil omhoog:

Gods wil was het, dat de vrouw zou verdure' en

gehoorzamen. Er was niets dat bewoog
 
in eeuwen: eeuwenlang zag zij niets dagen:

er was géén andre troost dan lijdzaamheid.

Tot eindelijk - de breuk met ál de dagen

van het weleer, - de stoot die muren splijt,

de storme' en o! het licht, het zoete milde

licht en in den gloeienden dageraad

de teedre klank, opbloeiend tusschen wilde

verschrikkingen, de klank die 't hart verstaat.

Het waren de bevrijders die verschenen

als in sproken van oerouden tijd:

zij hebben gestild het lange weenen

met de kracht van hun broederwoord: ‘ge zijt

vrouw, maar óók mensch: leer als een mensch te leven:

hier, zie: op deze taaflen zijn

uw nieuwe rechten en plichten geschreven:

kom, help ons: wij willen te samen weven

nieuwe figuren, schoon en stout van lijn

in het eeuwige weefsel van de tijden.’

Toen hief zij omhoog het betraand gezicht:

in haar oogen was een glans van verblijden:

over de dingen vloeide uit een licht.

Diep in haar zelve gevoelde zij kracht

ontwaken, diep in haar welde verlangen

te doen de nieuwe daad, sterk en toch zacht:

diep in haar sidderde de heilge drang om

zichzelve te vernieuwe' en nieuwe zaden

te strooien in het menschelijk geslacht....

Niet geweifeld en niet lang zich beraden

heeft zij: dapper, in het teere gezicht

d'oogen als witte lampen van genade,

heeft zij de klink van een deur opgelicht

en is in alle donkre kameren verschenen

waar het leven zijn vreemde mengsels brouwt,

heeft opgeëischt haar deel van den lach en het weenen,

is met de hakkers gegaan naar het woud,

te banen door zijn ruigte nieuwe dreven;

heeft elken arbeid gedeeld, elk gevaar:

werd door arbeid en smart omhoog geheven

tot waar zij ziet haar oude zelf, soms even

òpfladderend, ligge', een vod, diep onder haar.


 
De geboorte van het Roode Leger.


Begeerte naar den vrede was geweest

te saam met onuitsprekelijke ellende

tot de revolutie de sterkste kracht.

Niet meer te lijden in de loopgraven

honger en dorst, - zengende hitte

te verdure' of doordringende kou, -

niet meer te worden opgevreten door

het ongedierte, - niet meer te verstarre' in

een harde korst van modder en van vuil, -

niet meer te voelen zich ontmenschelijkt

van binne' en van buiten; niet meer te worden

afgesnauwd door hen, die men ‘meerdren’ noemt,

te worden gestriemd en beleedigd

door domme, verwaten drinkebroers,

verachtelijke spelers en boeleerders, -

niet meer in de hel van het roffelvuur

te ligge' onthutst, verward, verdoofd van zinnen, -

niet meer als zinnelooze dieren

te worden op den ‘vijand’ aangehitst, -

naar huis te gaan, naar huis, naar huis, naar huis, -

dáárheen te gaan waar de dag ontwaakt

met zachte, vriendlijke geluiden

die zijn als moeders stem vertrouwd,

dáárheen waar 't riekt naar vlier en versche mest,

waar kippen kak'len, vroolijk, hanen schel-

triomfantelijk kraaien, mag're honden

uitdagend blaffe' en kleine vuile kindren

schaterlachen bij de modderpoel: -

naar huis te gaan, waar moeders, vrouwen wachten,

hen weer te zien, te liggen in hun armen,

bij hen te slapen in het warme bed....

De koe te streelen langs haar schoft; het oude

ploegpaard over zijn bruinen kop te aaien, ....

te slapen, lang en vast, .... o te slapen

den afgronddiepen droomeloozen slaap,

waaruit men ontwaakt als nieuw-geboren,

wég de herin'ring aan die hel van bloed,

weg voor altijd.... De grauwe arbeidskiel

weer aan te trekken, uit de schuur te halen
 
de oude, roestige, vertrouwde ploeg; -

onder den hoogen koepel van de lucht,

alléén tusschen de eindelooze velden,

te schrijde' over de donkere aarde,

trekkend de vore' in den kruimigen grond, -

met lange, langzame stappen te gaan,

de ploegschaar richtend, aandrijvend soms even

den ouden arbeidsmakker met een woord

dat half is liefkoozing en half is vloek....

Te ploegen tot het laatste licht wordt weg-

gezogen van de kimmen, dan te keeren

huiswaarts, van arbeid verzadigd, -

te eten, het hoofd op de hand gestut,

met gulzig' gauwe happen, voelend

zich in het allerdiepste diep voldaan:

niets te voelen, niets te weten dan

bevrediging te groot en diep voor woorden....

O, zoo, aan die ronkende hel ontkomen,

naar de goede aarde terug te gaan,

den goeden arbeid tusschen 't levende,

arbeid die is bevruchting en ontvangnis,

die het leven in stand houdt door den tijd....



Hunkering naar den vrede was geweest

de diepste drijfkracht tot de revolutie, -

te saam met haat en wrok tegen wie dreven

den armen, geplaagden mensch in die hel

waar menschen dieren werden, werden duivels, -

te saam met krampachtig levens-instinkt

dat los wilde uit het vreeslijk mechanisme

waar de arme mensch in vermorzeld werd....

Verzet van het leven tegen den dood,

dat was de opperste drijfkracht geweest

die tot de groote revolutie voerde....

En nu was de revolutie volbracht

en nu zou 't vrede worden, vrede, vrede....

Dat dachten zij, arglooze kindren....

Ach, de revolutie, zij begon pas,

en de oorlog, hij was niet gedaan.

't Is waar, hij werd gevoerd voor nieuwe doelen:

't is waar, hij had een nieuw gezicht gekregen, ....
 
maar de oorlog, hoe hij ook verandert,

blijft in 't verandren toch zich zelf gelijk....

De oorlog, altijd voert hij weg van huis:

weg van 't goede vertrouwde arbeidsleven,

van hanenkraai en kinderlach: -

altijd voert hij naar honger, kou, ontbering, -

naar vuilheid, dierlijkheid, donkre verschrikking: -

naar drieste ontkenning van de zachte sfeer; -

altijd voert hij naar de wreede wonden,

altijd voert hij naar den wreeden Dood,

die komt aanbuldren als een toornig god....

En zoo was het ook met den nieuwen oorlog

die nu begon.... D' ouden scheen hij gelijk

als de eene waterdruppel den andren....

Al de kwellingen die de eerste bracht,

hij bracht ze ook: smartelijke wonden,

de verscheuringen van het krimpend lijf:

de lange martelingen vóór het sterven

en o, de eenzame, eenzame dood....

't Oude martelspel bracht de nieuwe oorlog,

't zelfde als zijn voorganger had gebracht....

De oorlog, hij draagt altijd één gezicht:

hij is altijd een ding van bloed en wonden:

hij maakt altijd de lichamen stuk,

hij rijt d' afgrond der zielen altijd open:

hij maakt het leven wild-onordelijk,

vol donk're spleten waaruit rijzen

walmen van waanzin en vertwijfeling....

De oorlog, hij draagt altijd één gezicht,

maar hij heeft niet altijd hetzelfde wezen....

Soms leeft in hem een hooge, trotsche ziel:

de ziel der revolutie leeft in hem,

de wil te strijden voor een nieuwe wereld,

de wil te strijden voor een nieuwe mensch.

De oorlog, hij is somtijds klassenstrijd:

is somtijds strijd der onderdrukten tegen

hun verdrukkers. Dan veredelt zijn wezen,

dan krijgt hij een nieuw hart, dan zoekt hij,

dan vindt hij in de rede steun,

dan is hij een kracht tusschen de andre krachten

die het leven voeren omhoog....
 
Dit moesten die arme kindren leeren,

die millioenen argelooze boeren,

met hun lichtgeloovig hart....

Leeren moesten zij dat de nieuwe oorlog

een ander hart had dan de oude,

al was hij met hem van één gezicht: -

moesten leere' overwinne' in zich zelven

den doodlijk-vermoeiden, den moe-gestreednen,

den enkel-naar-rust-hunkerenden mensch....



Het was goed geweest den oorlog niet meer

te willen: op te staan tegen d' of'cieren,

af te stroopen de militaire tucht.

't Was goed geweest 't vervaarlijk mechanisme

waar het lijf in was bekneld,

en de ziel in bekneld was, stuk te maken

met alle middelen, - met sabotage,

met slaan en schoppe', als wilde ezels doen.

Tuchteloosheid was goed geweest, een kracht

in dienst van den groei des levens,

van zijn ontplooiing. Rauwe zelfzucht,

instinktmatig verweer tegen den druk

van den ontzaggelijken toestel

die lijf en ziel verpletterde, -

zij waren goed geweest, waren geweest

krachten tot vernietging van

dat wat rot was en niet wou sterven,

wat zich vastklampte aan het leven

en daar uit wegzoog al zijn sap.



Maar nu werden heel andre dingen noodig:

werden noodig de hoogste krachten

die in de menschenziel kunnen opstaan;

offervaardigheid voor de gemeenschap,

zelftucht en zelfbeheersching werden noodig,

noodig werd het zeer bewuste handlen,

noodig werd de overwinning

op sterke aandriften van zelfbehoud,

op liefde voor het zelf, het eigen lijf, -

overwinning door bewuste liefde

voor levenden en ongeborenen.
 
Om het oude te sloopen zijn

vaak voldoende rauwe instinkten,

om het te sloope' is vaak voldoende

dierlijke drift-van-zelfvernietiging en

drift-van-zelfhandhaving, het broederpaar

die in de afgronden van 't lichaam wonen.

Maar voor d' opbouw is noodig veel, veel meer....

niet wat de mensch gemeen heeft met de dieren,

maar dat waarin hij van het dier verschilt: -

voor den opbouw is noodig groei

van den socialen mensch en overwinning

van dien mensch op den teugelloozen wilde

en op diens drang naar zelfbevrediging.

De opbouw, dat is op de vijanden

't behalen van d' uiteindelijken zege, -

en hij is enkel mooglijk, zoo de wilde

opstandeling, de breker en de slooper

behaalt de overwinning op zichzelf.



Verhalen wil ik nu, hoe werd

voorbereid d' uiteindelijke zege, -

ik wil verhalen wat geschieden moest

opdat d' aandriften van het dierlijk leven

zich leerden voegen in 't reedlijk verband.



Breed zijn de stroomen in d' oneindge vlakte:

de mondingen van onze stroomen zijn

zoo breed niet als dáár de rivieren

over hun geheel verloop....

Breed is het bed van de statige Wolga:

eindeloos achter de heuvelen,

die spiegelen in haar hun donkre wouden,

strekt zich golvende steppe uit.

De dorpen gaan schuil in haar en de steden

liggen in haar plooien klein-verstrooid.

Eindeloos-ver achter den heuvelrand

golft het gebied der zwarte aarde,

de schaduwlooze, die goede oogsten draagt

van gele tarwe, als niet zonnebrand

verschroeit den jongen teeren halm

en den korrel doodt, eer hij kan rijpen....
 
Er zijn geen boomen in 't gebied der zwarte aarde:

de bosschen, de beschermers van het land,

de regelaars van vocht en droogte, zij

die opslorpen en bewaren den regen,

gezegende gave uit der wolken schoot, -

zij zijn vernietigd, menschen hebben ze

vernietigd: slechte heerschers deden het,

hieuwen ze óm uit schandelijke zelfzucht,

maakten boomloos het graandragende land....

Maar dwaal niet af op zijpade', o mijn zang

gij die moet zeggen hoe het nieuwe ontstond,

hoe het Roode Leger werd geboren.



Aan uw breeden vloed, moederlijke Wolga,

ligt een grauw stadje, onaanzienlijk-klein

gebed tusschen der steppe wijde plooien,

daarheen kwamen de menigten gevloden

in doodsangst, die opjaagde Denikin; -

stroomden dáárheen, door het instinkt gedreven

van 't wild, dat den jager ontvlucht.

Zij ware' als vluchtelingen altijd zijn

in alle landen en door alle eeuwen:

grauwe chaos van menschen, diere' en dingen,

onsamenhangend en erbarmelijk.

Er waren vrouwen bij, met een klein kindje

dat zwakjes huilde en zeker sterven zou,

omdat het zog verdroogd was in de borsten

der moeders, op dien vreeselijken tocht.

Er waren moeders die hun kind hadden verloren

en kinderen die waren afgeraakt

van hun ouders. Soldaten zonder wapens

en boeren, voor zich uit drijvend een koe....

Allen vluchtten ze in ééne richting:

die van het stadje aan den breeden stroom,

de moederlijke Wolga: - allen zochten

achter haar wateren bescherming

voor de wreede vijande' - allen dachten

dat zij dáár veilig zouden zijn....

Een grauwe vormelooze chaos, saam-

gevloeid uit duizende elementen,

stroomde de menigte dáárheen
 
van angstige, opgejaagde menschen,

de huilende kindren, 't stomme vee.

Achter hen aan joeg niet slechts, als zij dachten,

't vijandelijke paardenvolk:

achter hen aan joeg de bleeke paniek: -

hij die de zinnen krenkt, de lichamen

opeenperst in een kluwen van verwarring

en voortdrijft redeloos - ach, zelden

naar redding, vaker naar 't verderf, den dood....



Daar, in de nietigheid van dat klein' stadje

aan den breeden moederlijken stroom,

is toen iets groots geschied en iets heldhaftigs,

dáár is de vorm geschapen waar 't heldhaftig

willen dier dagen in verzameld werd.

Daar heeft toen de geest der revolutie,

- de hooge die 't lijf maakt bereid te strijden

en de ziel bereid te sterven,

opdat de revolutie leven zal, -

zich zelven gegeven vaste omgrenzing:

daar is die geest in de sob're omsluiting,

- als in sobre ketting een edelsteen -

gevat van strenge, harde tucht....

Daar en toen is het Roode Leger geboren....

Dat ging niet vanzelf, o kameraden,

niet als een wezen groeit in de natuur....

Anders dan natuur is de menschenwereld:

stug is de stof, er moet geworsteld worden,

opdat het nieuwe kunne ontstaan;

geworsteld met het oude dat moet sterven,

maar zich vastklampt en niet sterven wil.

Er moet geworsteld worde' opdat het nieuwe

een kans krijge van wortel zette' en groei....

Véél moet de mensch terugdringe' in zich zelf,

besnoeien, uitrukken met steel en wortel,

vele nieuwe dinge' in hem, veel nieuwe krachten

moet hij aankweeken zorgvuldig.

De nieuwe mensch, die bouwen moet de nieuwe wereld

moet tot een bouwer worden opgevoed. -

Wat zijn in de natuur zon, wind en regen:

zij prikklen in de plant de levenskracht,
 
het schoone ondoorgrondelijke wonder -,

drijven door steel en rank omhoog het sap

waaruit het blad ontstaat, de knop zich vormt; -

wat voor het dier zijn spijs en drank,

de kweeker kiest, mengt hen zorgvuldig,

opdat het ras word' al naar 't hem belieft,

gespierd en sterk, rijk aan melk of aan vleesch, -

dat zijn voor het menschlijke wezen

leering en voorbeeld: aanmoediging

die de levensgeesten zachtjes streelt,

belooning waar het kind-in-ons naar hunkert,

en straf soms, harde, onbarmhartige,

die den slechtaard-in-ons afschrikt, den wilden

begeerling terugdrijft naar zijn hol; -

dat zijn al de menigvuldige wijzen

waardoor de leider op de massa werkt,

de leeraar op hen die nog moeten leeren.



Grauwe benden waren 't, die naar Swyaschsk kwamen

gestroomd, - vormeloos - chaotisch,

in hen leefde enkel nog instinkt

van zelfbehoud, al 't andre leek gestorven,

zooals daverend koper overstemt

de zang der harpen en teere violen.

't Sociaal gevoel was weggeëbd tot aan

zijn laagste peil; het reedlijk denken

had opgehouden te bestaan.

Enkel moederdrift streed nog tegen

de zelfzuchtige drifte' en gaf geen pas:

zij werd met hen te eener tijd geboren,

zij overwon hen immers duizend malen,

dreef hen duizenden malen op de vlucht.

De moeders waren in die menigt' het

meest menschelijke nog: al 't andre was

verwarring en verbijsterde wanorde.

- Te verkeeren den chaos in orde,

aan 't vormelooze vorm te geven,

terug te dringen den troebelen stroom

van woesten levensdrift - dat was een taak

den grooten, dapperen, wilskrachtigen waardig.

Op te wekken het sociaal gevoel
 
dat dood leek, het te maken strijdbaar:

dat was de taak, d' ontzaggelijke

die dáár en toen volbracht moest worden,

wilde niet alles uit elkander vloeien,

wilde niet alles verloren gaan. -

Bestonden zij, die haar konden volbrengen?



Zij bestonden, zij hebben het gedaan.

Zij bestonden, die uit den troebelen chaos

van angst, vertwijfeling en levensdrift

tevoorschijn riepe' een helder-sterken wil,

zooals de fakir uit de drooge aarde

tevoorschijn roept de plant met steel en blad

en knoppe'. Er waren daar sterke bevruchters,

er waren machtge zuiveraars

die de harten der scharen reinigden

van vrees en lafheid; - scheppingskrachtigen

die den chaos herschiepen tot orde.

Er waren daar vormgevers die

de vormelooze menschlijke materie

kneedden tot veerkrachtige organen

der gemeenschap. Zulke waren er.

In die kleine stad, een ding onaanzien'lijk

aan den breeden, tragen stroom,

waren er enklen die belichaamden

Wil-tot-den-Strijd en Wil-tot-de-Overwinning

en Vertrouwen-in-eigen-Kracht.

Zij waren daar tusschen het volk,

de kudde der verdwaasde menschen-dieren,

de bezetenen door drift-tot-zelfbehoud.

Zij waren niet bezeten, zij,

maar koel en rustig-overziende

't geheel. Hun wil was hard als staal,

hun wil was gelijk een granieten muur,

die geen scheuren heeft en geen bersten,

maar glad en hard is, overal.

Er was geen weifeling in hen:

zij wisten wat zij wilde' en wat zij moesten

doen, om hun wil te maken werklijkheid.

Er waren enklen zoo, niet velen, maar

genoeg. De wereld zou hun namen weldra leeren:
 
ééne daarvan kende zij reeds,

die schalde al met bazuinklank door de landen:

die zou weldra als zwaar gebeier van

klokken de zegepraal verkonden.

Trotzky was daar: de bouwer, de bevruchter,

de vormgever, de groote zuiveraar.

Hij was gekomen in het zwarte uur

der nood, in het donkere uur der schande,

te schiften in de zielen 't zwakke en vooze

van de gezonde, gave kracht.

Het zieke sneed hij uit en wierp het weg

als een tuinier doet de gevlekte blaren:

't goede behield hij en gebruikte 't in

zijn kweek van zelfbewuste, gave strijders.

Uit den chaos der psychische elementen

vormde hij nieuwe menschen, willig om

het juk te dragen van de nieuwe tucht,

opdat het menschenheil kon komen

door hen, door hun leven en door hun dood.



Daar, in die kleine grauwe stad,

aan den oever van de breede Wolga,

neerhurkend in haar nietigheid,

een stipje vuil tusschen de witte velden,

een vlekje in hun zuivre oneindigheid,

werd het Roode Leger geboren. Dáár

smeedde de revolutie 't sterke wapen,

noodig tot de zelfverdediging.



Het Roode Leger, daar werd het geboren -

't leger dat eens misschien zal zijn de kern

van de strijdmacht der Internationale, -

dat eens zal strijden buiten Ruslands grenzen,

alom waar 't nieuwe voert tegen het oude

de groote worsteling om d' oppermacht,

dat strijden zal en niets weten van grenzen.

Immers, één is het Nieuwe in zijn essentie,

één wordt het nieuwe Leve' over heel d' aarde,

één van wil, één van denken, één van hart....
 
Te Swyaschsk werd het Roode Leger geboren,

dat zal zoo heerlijk in de revolutie

strijden als één over de gansche aarde,

dat zal zóó prachtig in de revolutie

uitgegroeid boven het verschil van talen

en rasse' en volken één make' alle strijders,

zal zijn voorbode van de menschen-eenheid

die komt.... en zal toch zelf nog in zich dragen

't gif van den haat, haat van mensch tegen mensch,

gif van moordlust en wraakzucht, donkre driften,

dierlijk van wezen....

Daar, te Swyaschsk

werd het leger geboren dat zou zijn

een wapen onontbeerlijk tot bevrijding,

maar dat ook de kiemen bevatten zou

van nieuwe knechtschap en nieuwe verscheuring....

In dat armzalige nest,

gedoken aan de borst van Moeder Wolga,

is het ontstaan onder den ijzren dwang,

den ijzren druk der noodzakelijkheid:

den dwang en druk van doodelijk gevaar.

Maar neen, maar neen, de nieuwe levensvorm

wordt nimmer enkel uit noodzaaklijkheid geboren,

opgelegd enkel door uitwendgen dwang:

- altijd ontstaat zij óók door drang van binnen:

z' is altijd d' uitkomst ook van krachten

die uit het leven komen opgeweld....

De gloed der revolutie was het die

werd opgevangen in dat grauwe stadje,

volstroomend in die donkre winterdagen

met vluchtelinge' ellendig en ontdaan.

Tot een smidse werd toen dat kleine stadje,

smidse waar werd gesmeed het machtig wapen

dat de revolutie zou hanteeren

in zelfverdediging: - de legervorm

die bij den staat van arbeiders en boeren

past, als hij voor zijn vrijheid strijdt.

In die smidse hing een felle gloed,

laaiende uit: de gloed der revolutie,

en in dien gloed versmolten d' elementen

tot gloeiende massa, zij werden
 
een nieuwe kern, een nieuwe stof....

De heilge gloed der revolutie,

de heilge wil te overwinnen

om vrij te worde' en andren vrij te maken,

om vrij te worde' en in vrijheid te vormen

een nieuwen staat, een nieuwe maatschap, om

in vrijheid te werke' aan d' eigen vernieuwing,

aan de vernieuwing van den mensch, -

die gloed werd daar gegoten in den vorm

van militaire organisatie.

Zoo is 't Roode Leger ontstaan.

Dáár is uitgedreven den jongen boer

de oorlogsmoeheid die zijn wil verlamde; -

dáár is hem geleerd hoe dood en wonden

niet ondraaglijk-bitter zijn

wanneer de mensch ze lijdt voor zijn beginsel,

wanneer een groot beginsel 't hart vernieuwt.

Dáár is hem geleerd door tucht,

de vreemde angsten te bannen die de slapen

haamren soms doen, eensklaps; is hem geleerd

eerbied voor 't brandend hart van den oorlog

die een vorm der revolutie is.



O makkers, luistert nu goed toe:

het is voor u noodig, dit goed te weten,

deze dingen te begrijpen goed.

De revolutie bestaat uit twee fasen,

ook als zij niet bloedige oorlog is.

Gij ook, zult uit de tuchteloosheid, uit

d' orgie der individueele vrijheid

die haar eerste verschijning is,

moeten overgaan tot hoogre, die

van saamhoorigheid en strenge tucht: -

zult moeten onderschikken d' eenling aan

de gemeenschap-in-wording, zijnen wil

en zijn begeerten aan haar heil, - zijn inzicht

aan haar wijsheid, - zijn leve' aan haar bestaan.

Gij ook, gij zult uit uw uitbundige

genotzucht, uw onwil-nog-meer-te-lijden,

uw onwil weer-te-werken, eens

moeten opklimmen tot dit zware en harde:
 
uw eigen driften geweld aan te doen,

t' overwinnen uw afkeer van den arbeid

en uw onwil tot den strijd,

Haar ter wille zult ge moeten scheiden

van de bloeiende rust, de nieuwe vrijheid,

van 't geluk uwer jonge liefde,

van alles wat ge nauwelijks verwierft.

Ge zult moeten aanvaarden bitterheid

van haat en strijd, van bloed en wonden, -

ge zult moeten oproepe' uit hun spelonken

d' aandriften die ge nauwlijks hebt getemd. -

Steil zijn de wegen naar de vrijheid, o mijn broeders

en haar dienst is een zware dienst.



Te Swyaschsk werd het Roode Leger geboren

en dit is de doop, die 't onderging....

Dit leed, deze beproeving en verscheuring,

maakte 't pas tot een wezen dat besefte

zijn taak, zijn verantwoordelijkheid begreep.



In de donkerte van sterloozen nacht

was de vijand in het kamp gekomen,

bij verrassing was hij gekomen

en doorgedrongen tot de stad.

Niemand had hem hooren komen:

de schildwachten had hij gedood

eer z' alarm konden maken. In het kamp

was hij gedronge' om te rooven en te moorden

en hij had zijn doel bereikt.

Niemand weerstond hem. Razende

paniek sleepte allen mee: zij vluchtten

't veld in, joegen in duister hijgend voort, -

getweeë' of gedrieën joegen ze voort, -

ademloos en verbijsterd, tot de morgen-

schemer de spoken, wier adem ze voelden

dicht achter zich, verjoeg. Zij hielden stil,

zage' om, beschaamd: er waren géén vervolgers.

Toen pas begrepen ze wat ze misdede' en

slopen terug naar 't kamp. Hun hart

was lood in hen, zwart buiten hen de dag.
 
De vijand was, gelijk hij kwam, verdwenen,

ongedeerd. 't Waagstuk had hij niet geboet:

hij kon tevreden zijn over den uitslag.

Een deel van het veldgeschut had hij mee-

genomen, van de kostbare kanonnen,

de veel-te-weinge onmisbare kanonnen,

en veel gestole' en veel vernield. -

In 't looden zwijgen van den grijzen dag

- terwijl allen hoorden, hoe hun geweten

herhaalde aldoor een woord dat schrijnde als

bijtend vocht in een versche wonde,

áldoor herhaalde: ‘je bent laf geweest -

laf geweest - laf’, - pogend het niet te hooren, -

verscheen in hun midden de bevruchter,

de vormgever, de groote zuiveraar,

- toen kon hij eerder de donderaar heeten -

en met zijn bliksemende oogen

en met zijn donderende stem

vernietigde hij de lafaards die

hun post hadden verlaten om als hazen

te vluchten voor de witte sluippatrouille,

in nacht en nevel, over 't veld.

De krijgsraad kwam bijeen: hijzelf zat voor,

Trotzky; 't vonnis luidde: de kogel

voor zeven en twintig soldaten

die 't ergst hun plicht hadden verzuimd.

Makkers schoten hen neer; 't was snel voorbij:

nog eer de korte dag neeg tot zijn einde

was het voorbij: - de korte kleine dag

die toch in zich borg zulk een berg van leed.



Te Swyaschsk werd het Roode Leger geboren:

dit bloed-offer was noodig, het te maken

bewust van zich zelven en te brengen

tot vol besef van zijne taak.

Het bloed-offer van hen die stierven

- makkershand zond op hen af de dood -,

het bloed-offer van hen die doodden

- iets in hen stierf door deze daad,

in hen stierf onschuld, argelooze blijheid:

zij voelden zich schuldig worden, voelden
 
hoe daad altijd verstrengeld is met schuld: -

het bloed-offer heeft hen allen te samen

versmolten tot een éénheid, hen gemaakt

tot een nieuw wezen met een nieuwe ziel,

een nieuw hart en een nieuw bewustzijn.

Dit eerste leger van de revolutie,

dit eerste van de Roode Legers die

zullen strijden in de revolutie

den langen harden klassen-oorlog en

zullen niet enkel vergieten het bloed

der rijken, maar ach, ook wel dat der armen;

niet enkel dat van klassevijanden,

maar somtijds ook dat van klassegenooten,

van goede makkers, kameraden,

dat te vergieten bitter is,

dat altijd weer voor wien het heeft vergoten,

opstaat en hem roept bij d' ouden naam

van broedermoordenaar, gevloekt door d' eeuwen....



Waren zij schuldig, zij die in paniek

vloden, dien nacht, voor de witte patrouille?

Onder hen ware' onnoozele boeren-

zoons, zóó geraapt van den akker, die

voor d' eerste maal droegen de wapens;

en waren andren die de lange oorlog

murw had gemaakt van lichaam en van geest.

Waren zij schuldig? Op de lippen beeft

't woord dat hen vrijspreekt, maar zij durven het

niet laten gaan. Hen vrijspreken beteekent

te loochenen dat de eenling de gemeenschap

vóór zich zelven moet laten gaan,

hen vrijspreken beteekent loochenen dat

tucht den mensch voor zijn zwakheid kan beschermen

en dat hij moet leeren het te doen.

En die andren, zij die hen doodden, waren

zij schuldig? Op de lippen beeft

't woord dat hen aanklaagt, maar zij mogen het

niet vorme'. Immers, hen aanklagen beteekent

te loochenen dat de mensch bereid moet zijn

om voor de wordende gemeenschap

leven te nemen van andren, zooals hij
 
bereid moet zijn te geven 't eigene.

Tot beide bereid de leider was,

vormgever, die chaos herschiep tot orde,

zuiveraar, die 't lage van 't hooge schiftte,

donderaar, wiens felle arendsblik

neerbliksemd' de plichtvergeten soldaten,

wiens woord hen verpulverde tot atomen,

tot ijdel stof, tot niets. - Er waren enklen

daar die hij liefhad, zij gingen tot hem,

smeekten hem dat de straf verzacht zou worden:

‘'t Leger’, zeiden zij, ‘zou dit niet begrijpen:

het was nog maar een kind, zoo jong en teer.

Te groote strengheid was gevaarlijk....’ Maar

hij weigerde, kort-af. Zijn aangezicht

was gelijk altoos in die dagen

en niemand zag zijn hart....

Maar broeders, gij,

gij zeven-en-twintig Roode Soldaten

die vielt te Swyaschsk door makkers hand,

omdat ge faaldet in de plicht

die 't Leven, een streng meester, van u eischte, -

gij hebt uw falen geboet met den dood

en wij gedenke' uwer in makkerschap,

zuiver als goud. Immers, ook uw bloed

hielp enkle steenen voegen tot den bouw

die langzaam rijst, de Gemeenschap-der-Menschen.

Broeders, helden vermocht ge niet te zijn,

maar het groote hart der arbeidersklasse

neemt zwijgend bij haar martelare' u op

en uw martelaarschap gedenken wij,

gedenken 't in stille welling van smart

en meegevoel en broederlijke liefde.

 
 
Derde zang
 
De terugtocht.


Hoe vreeslijk is dat, als d' arbeidersklasse

teruggeworpen wordt en het lijkt of

de strijd, de harde zware offerrijke

van veel jaren was te vergeefs....

Hoe vreeslijk

als na de lange spanning van de krachten

en óverspanning, de inzinking komt,

het brood-des-levens asch wordt in de monden

en achter de dagen geen licht meer gloort....

Hoe vreeslijk als het leven gaan moet door

de donkere ravijnen van den dood

eer 't komen kan tot nieuwe opstanding!

Veel malen ging het zoo in de historie:

er bleef niets over van het trotsch besef

der eigen waarde, - van 't opstandig willen

niets, niets van den goudgloed der strijd-extase.

Het laaiend vuur der offervaardigheid

sloeg neer. Alles was zwart en kil. Hoe vele

malen ging het zoo in het verleden,

maar ditmaal zou het anders, anders gaan....

Dit is het blijde wonder, dat ditmaal

niet àlles wegzonk en verloren ging,

dat niet weer van voren-af-aan het leven

moet streven naar een nieuwen vorm....

Ditmaal bleef er iets over, bleef een kern

van vastheid over, waar omheen

het nieuwe leven kon kristalliseeren.

Een orgaan bleef over, een organisme,

een levend wezen, dat wil, denkt en groeit,

al lijkt die groei soms stil te staan. Zooals

de boom die zijn bladeren vallen liet

zich kan vernieuwen, - of als een ziek dier

dat zijn glanzende vacht verloor, dat kan:

de bron-van-kracht welt nog in hem, 't onzichtbare en

onkenbare, dat wij leven noemen: -

zoo zijt ge nu op aarde, o Communisme

in den eersten arbeidersstaat,

een wintersch-kalen boom gelijk, een dier

armzalig in zijn dunne doffe vacht.
 
Zoo leeft ge nu tusschen ons in, ontluisterd:

velen denken, het is met u gedaan.

Maar toch, ge zijt nog, ge werd niet gerukt

uit 's levens gronden: ge werd niet geslacht:

ge leeft, ge ademt, ge beweegt u nog:

het sap-des-levens kán in u opstijgen

opnieuw; ge kunt u toebereiden

tot nieuw ontluiken, nieuwen groei....

Ge leeft, ge zijt: ge werd niet meegesleurd

door 't ebbend tij: ge storttet niet in een,

ge zonkt niet weg: gij handhaaft u, ge kunt

het, omdat g' in u sterke krachten

van verweer hebt tegen het bederf....

Organisatie is dier krachten eerste:

saamhoorigheid is zij, bewust bestreefd

en in systeem gebracht, in vaste vormen

geperst: - de tweede is bewustheid, klaar

doorzicht in mooglijkheden, klaar besef

hoe hun kring te verwijden; en de derde

is aldoor wellende energie bij hen

die vóórgaan, de leiders die alle andren

óphouden door de spanning van hun wil.

Organisatie, inzicht, energie:

te samen hebben zij uw arbeiders

ópgehouden in het zinkend getijde:

te samen behoedden zij het gewrochte

voor vernietiging en ondergang.



Beproef u zelf, mijn ziel: wees voorzichtig, mijn zang:

- is het wel waarheid wat ge zegt? wel waarheid

dat het innerlijke behouden bleef, -

de kiem, de zetel der verborgen kracht,

die het wonder van den groei bevat

en het wonder schept van het ontluiken?

Bleef niet alleen de vorm behouden? Is

niet het essentiëele weg?

Bedenk u goed, mijn hart, hoe alles was:

hoe alles ging, - bedenk wat is veranderd,

wat minder werd, wat meer; - vergis u niet:

geef reekning u van wat verloren ging:

geloof niet, omdat gij gelooven wilt:
 
maak u niets diets: laat u niet verschalken

door hen die zweren bij den schijn

omdat zij zonder schijn niet kunnen strijden,

niet kunnen leven zonder zelfbedrog.

Bedrieg u niet, mijn ziel: bedenk het goed

dat de waarheid de kracht geeft om te leven,

dat de waarheid de kracht geeft voor den strijd.

Laat nu goed zien al wat verloren ging,

ontbloot met vaste hand nu iedre wonde:

schrik niet terug, al is zij diep en rauw.

Aarzel niet, verberg niet de waarheid van

den terugtocht, noem die niet overwinning:

verberg niet dat teruggaan bitter is

en dat het dappre hart veel heeft geleden....



Geen grooter smart dan de herinnering

aan geluk dat verloren ging:

geen droever dag voor de belegeraars

dan die waarop 't beleg wordt afgebroken:

geen zwaarder bevel voor den onversaagden

aanvoerder dan 't bevel ‘terug’.

Geen moeilijker manoeuvre in den oorlog

dan het prijsgeven van bezet gebied; -

geen grooter smart dan òp te moeten geven

dat wat men dacht verworven voor altijd....

Die smart kent gij, o mijn broeders van het Sowjetland: -

dien dag hebt gij beleefd, zegevierende scharen:

dat bevel moest gij geven, koel-oogige held:

bezet gebied in de domeinen-van-het-leven

deed g' ontruimen: een groot gewest-des-levens gaaft ge

aan den vijand weer prijs.



In de dagen van Kroonstadt zaagt

ge 't verderf zich oopnen als een afgrond,

in die bittere' en zwarte dagen

toen arbeiders tegen arbeiders streden,

boerenzoons tegen elkaar voerden de wapens.

Zij die elkaar daar doodden waren toch

bezield door één beginsel: het verlangen

naar socialisme leefde in d' eene' als d' andren;

zij die elkaar daar tot den dood bestreden
 
waren toch broeders naar den geest.

Gij zaagt een afgrond zich oopnen, Lenin,

en dreigen uw werk te verslinden:

het volk vervreemdde van den Sowjet-staat:

ge hoordet een gegrom stijge' uit de diepte,

een dof grommen dat vijandig klonk.

Zij hadden ál te veel ontbeerd, geleden

ál te veel: zij wilden niet ontberen

nog meer; zij waren 't lijden moede; ach

zij waren niet rijp voor de vormen

waarin ge 't Leven vatten woudt.

Gij zaagt de spaden roesten, ongebruikt,

zaagt tusschen 't gerei in de schuren weven

de spin haar web, dat bleef onverstoord.

't Bebouwde land werd minder, jaar na jaar,

de oogsten werden kleiner, jaar na jaar:

de boer werkte enkel nog voor zich zelven

omdat men hem de vruchten van zijn arbeid

ontnam; - (gij deedt het niet uit vijandschap,

niet uit begeerlijkheid: gij Sowjet-hoeders:

gij deedt het om te voeden de soldaten

die streden voor de vrijheid van het land;

gij moest het doen: gij kondt niet anders doen)

de boer zaaide enkel nog voor zich zelven:

de zwarte honger streek neer over 't land,

de honger, de vernieler en verdelger-

des-Levens, die baart pest en misdaad baart,

die baart verwarring en opstandge wanhoop,

die den dood baart, 't verderf, den ondergang....

Hij haakte zijn klauwen vast in de lijven

van het arbeidersvolk; de arbeiders,

de prachtige, trotsche overwinnaars,

zij zagen zwart van honger: om hun leden

plooide het over-ruime vel. Zij kònden

niet meer, de trotsche overwinnaars van gistren:

ze waggelde' als beschonknen door de straten,

voor de machines zakten ze ineen....

De honger had de steden in zijn greep

geklonken, die den dood beteekent:

in de verte hoorde men al schreeuwen

de zwarte raven van den ondergang....
 
Gij zaagt 't verderf dreigen, Lenin: gij

Leider van uw volk, gij zaagt den

ondergang van dat volk vlak bij.

Gij zaagt den afgrond die zich opende,

zich opende om het schip te verzwelgen

dat de hoop der wereld droeg:

en toen besloot ge den steven te wenden,

besloot g' een strekke terug te gaan.

Ge zaagt dat het te vroeg was, - dat

zij niet rijp waren voor een leven

waarin de eenling zich aan de gemeenschap

offert met vreugde en zich voor haar vergeet.

Gij wist dat de boer zaaien moet en oogsten,

wil het leven verder kunnen gaan:

gij zaagt dat de boer enkel zaaien zou

en enkel oogsten, zoo zijn arbeid

hem zelf tot voordeel was, als 't placht te zijn:

dat hij enkel opnieuw, gelijk hij placht,

zou ploetren van den morgen tot den avond,

zoo hij wist dat zijn arbeid tot voordeel

strekte van hem zelven en zijn gezin....

Gij wist dat hij honger had

naar spade' en ploegen, naar sikkels en seizen,

als de arbeiders honger hadden naar brood: -

ge wist dat hij sikkels moést hebbe' en seizen,

spade' en ploegen moést kunnen koopen,

wilden de akkers niet verwildren,

die moesten voeden het millioenenvolk.

Dat alles wist g' en ge dacht na:

ge dacht na en mompeldet in u zelven:

‘Wij willen 't socialisme bouwe' in Rusland,

maar men kan enkel bouwen als men leeft:

het volk kwijnt weg, de kindren en de menschen:

de vraag hoe te leve' is nu d' eerste vraag:

niets is verloren, zoo maar 't volk blijft leven,

en wij die willen bouwen 't socialisme

leiders en hoeders blijven van den staat.

De poorten moeten w' oopnen die wij sloten:

't levens-gebied dat wij bezetten moet

ten deel weer prijsgegeve', een klein gewest

behouden w' en zullen we goed bevestgen;
 
we moete' een eind terug.’ - Zoo dacht ge na,

en toen ge alles goed hadt uitgedacht

gingt ge, ge zijt gegaan tot uw genooten

en zeidet tot hen, koel en strak:

‘Poorten moeten weer open die wij sloten:

wij waren al te ver vooruitgedrongen:

enkele stappen moeten wij terug,

en nogmaals enkele: een klein gebied

houden w' in hande' en zullen we bevestigen.

Niets is verloren, zoo het volk blijft leven

en wij, die willen bouwen 't socialisme,

hoeders en leiders blijven van den staat.’

Toen d' anderen begrepen wat hij wilde

verstrakten ze eerst en daarna verwierpen

ze zijn voorstel met driftige gebaren,

op éénen na, den grooten zuiveraar,

hij dien den chaos vorm gegeven had.

Trotzky was mèt Lenin: alle andren waren

eerst tegen hem, maar hij streed met hen

en overtuigde hen. En zij besloten

gelijk hij wilde, te her-openen

poorten naar het oude levensland,

die zij hadden gewaand voor goed gesloten:

naar het land van arbeid-voor-eigen-voordeel,

van handel-om-te-maken-winst.

Toen hebt g', o leiders van den Sowjet-staat,

den boer zijne vrijheid hergeven

om te handelen gelijk hij wilde

met wat hij had geoogst; - gij hebt

den kleinen fabrikant, den kleinen koopman

hergeven de vrijheid om met het hunne

te doen naar 't hun behaagde: toen hebt gij

weer vrijgelaten 't koopen en verkoopen: -

toen hebt ge het nieuwe gemeenschapsleven

dat nog week was als natte klei, dat nog

niet was gestolte', opnieuw gekneed

in d' oude vormen van eigen voordeel

te zoeken, eigen baat; - toen hebt ge d' oude

roerselen gebruikt om het nieuwe doel

te naderen.... Toen hebt ge moeten geven

ruimte aan de oude, taaie instinkten
 
der menschelijke zelfzucht. Ach, zij waren

niet uitgerukt, enkel ondergedoken,

verdwenen van Levens oppervlak.

Zij leefden nog: zij waren even sterk

als gistren en eergisteren: zij boren

hun wortels immers diep, diep in den mensch,

in u, in mij, in ons allen: zij zullen

langen tijd behoeven om te vergaan....



Het geld

kwam weer in 't leven rollen: zijne macht

onderwierp zich weer de lijve' en zielen.

De handel bloeide weer op straat en plein;

wat zich als schandlijk bedrijf had verstoken

vertoonde zich weer in 't openbaar.

Brood werd weer koopwaar, alles wat de mensch

behoeft tot leven, ach, het werd weer koopwaar;

ook d' onstoffelijke dingen werden

weer als voorheen gekocht, verkocht....

Er hing weer in de lucht een valsche gloed

als die omhangt onze westersche steden,

de valsche gloed van weelde en laffe pronk....

Schaamteloos hernam zijn oude plaats

het geld als de gebieder, heer des levens.

Die zich verborgen hadden, vertoonden zich weer,

hoogmoedig-opgeblazen als tevoren;

de spekulatie bloeide weer;

zucht naar rijkdom en wil-tot-macht

verkropen zich niet langer in hun holen,

luid galmden zij over de straten,

drongen hun schaamtelooze lijven

brutaal vooruit. Het geld verspreidde

weer zijn zwoele, giftige stank....

Alles werd weer gekocht, verkocht,

alles was weer veil als te voren.

O hoevelen zijn toen bezweken die

nimmer hadden gedacht te bezwijken....

O hoevelen bezoedelden hun ziel

en verrieden d' Idee van 't socialisme

uit hebzucht, uit begeerlijkheid, die plotsling

omhoog spoten in hun hart....
 
En anderen bezweken omdat

zij honger leden met hun kinderen

en honger een slechte raadgever is:

als hij lang duurt, maakt hij velen murw

die zonder hem zeker standvastig bleven,

en de zwakkeren lost hij op geheel,

als bijtende vloeistof een week lichaam.

De honger en de revolutie

zij hooren bij elkander: zonder honger

kan de overgang naar het nieuwe niet zijn.

Maar zegevieren kan enkel d' Idee

en lichaam worden van het socialisme,

wanneer de honger overwonnen wordt.

De honger drijft tot de revolutie,

maar hij verzwakt ook hare scheppende kracht,

haar reinigende en louterende kracht:

de revolutie baart den honger,

maar hij verheft zich tegen zijne moeder

en randt haar eer aan, ja haar eer....



Wat is er toen geleden: - welk een val

was dat, uit zoo hoog en louter willen

teruggeslingerd te worde' in den tijd!

O wat was dat zwaar om te begrijpen!

Er was geen zichtbare vijand, dien men

te lijf kon gaan, met kanonnen en kogels:

de Witten waren verstrooid en verslagen,

het land was bevrijd van Denikin,

Koltschak, Joedenitsch, allen waren weg,

gevlucht, verslagen. Nu zou men gaan bouwen

't socialisme: men wilde 't, dus men kon 't....

Maar neen, maar neen, men kon niet als men wilde.

Er was een vijand die 't belette, ergens....

Waarom kon men toch niet gelijk men wilde?

Het land bevrijd, de macht vast in de hand:

en toch.... niet te kunnen gelijk men wilde....

veel te moeten opgeven van het gewilde,

vele stappen terug te moeten gaan....



Hoe ontdaan waren toen de besten!

Zooals wanneer opkomt het gerucht
 
‘men onderhandelt’ in belegerde veste:

de getrouwen hebben zich verstugd,

maar in de anderen wordt hoop wakker

op het einde van ontberingen

die schenen eindeloos te zullen duren.

Zij stoken het vuur aan: zwak en zwakker

worde' in harten ontzichtbre weringen;

hoog en hooger branden verborgen vuren

van verlangen naar spijs en drank, naar blijheid

van onbezorgd leven, naar warmte en rust....

En dat andre vuur wordt allengs gebluscht:

wil te strijde' en te lijden voor de vrijheid....

De dappersten, zij verbergen zorgvuldig

hun vrees: kan de val nog worden verhoed?

Verstrakt van gezicht gaan zij door de straten

of duike' onder in arbeid menigvuldig.

Zij beheerschen hun woorden, hun gelaten

zijn helder: te groot en vast is hun moed

dan dat zij bezorgdheid zouden verraden.

Hun dappre kracht komt hun nu goed te stade:

er is geen druppel zwakheid in hun bloed. -



Zoo was het toen in Sowjet-Rusland: - zóó

streden de besten en bekenden noo'

aan zichzelven wat toen begon, de in-

zinking en de teruggang. - In 't begin

van dien tijd was ik daar, een der getrouwen

vroeg ik - nog zie 'k hem voor mij staan, gepoot

in d' aarde - ‘hoe is het, hoe staan de zaken?’

Hij zag mij aan en zei ‘de geest is dood,

maar toch werken wij verder aan de taken.’

En 'k dacht ‘o wat zal zijn het lot der veste,

wanneer deze erkent: de geest is dood.’

Toch was in hem géén wanhoop en hij is

nog heden die hij altijd is geweest:

hij heeft gestreden en niet afgelaten

en véél bereikt: - in hem lééft nog de geest.

O, ik weet wel: in velen is die dood,

maar in zijn oogen staat altijd te lezen

't vertrouwen; enkel wie als hij kan wezen

is waardig den naam van genoot.


 
De ontgoocheling.


Toen zonk het leven uit zijn duizelende

hoogten, als in een droom wel, naar omlaag,

naar d' angsten en zorgen, de kleingewende.

De koorts van exaltatie die gestaag

de harten had doorgloeid, nam af. Gelijk

een afgrond gaapte, zwart en diep, de vraag:

‘Waartoe? waarvoor?’ Velen die maatloos rijk

gewaand zich hadden, voelden als te voren

hun armoe weer: ach, zij hadden verloren

hun schat, niet wetend hoe. Hun harten flapten

dicht, lage' als vodden in 't versleten lijf.

Er waren velen die de ster vertrapten,

eens gloeiende aan hun borst. Donker en stijf

werd hun droom in hen, een levenlooze.

Maar vergeet hen, zing niet van hen, mijn lied:

zing niet van in de knop verdorde rozen:

zing van die andren, met teedren eerbied....



Te staan in het afbrokkelende leven

als de aarde wegzinkt onder den voet, -

te voele' aldoor dat onophoudlijk zinken

van alles, behalve van d' eigen moed,

en te blijven geven zijn kracht, zijn bloed

in liefde, als moeders hun kindren zoogen

in liefde, al zijn ze ziek: - te late' uit zijn

wonde borsten vele zwakken drinken

kracht, moed, vertrouwe', al doet het nog zoo'n pijn: -

zélf geen zwakheid te kennen, zélf te staan,

een rots, - te warme', een vuur, - een ster, te blinken:

den twijfel van zich te hebben gedaan....



Arbeider, in 't ochtendgrauwen te gaan

naar de koude en morsige fabriek: -

de wangen bloedeloos, het lichaam ziek,

maar 't hart vol sterke, dappere gedachten

en toch vol deemoed, als een bruid opgaat

tot haar bruigom, of als ginge' oude helden

der fabel tot den tweekamp met het dier,

het monster dat zij versloegen en velden, -
 
zóó te gaan, onverschrokken, sterk en fier: -

heel den dag in te spannen al zijn krachte' om

den zwakke een steun te zijn: - heel den dag

te doen wappren boven de grijze klachten

der moedeloozen uit een heldre vlag, -

en altijd te dragen recht-opgericht

het trotsch gelaat; met overwinnaarsgang

te gaan, als d' aarde onder uw voeten zwicht....

Het jaar heeft veel dagen: het jaar is lang,

en na het eerste kwam een tweede jaar

van dat afbrokkelen en dat verzinken, -

en toen nog een.... Húnner harten blinken

bleef, als van vaste sterren, even klaar.



O heldendom van den arbeid, ge zijt

voor het eerst over d' aarde opgeblonken....

Wat lijkt de roem van allen die zich dronken

een roes aan den bloedigen wapenstrijd

naast den roem, die uw deel is, dun en schril,

- roem van strijders die niemand doodde' of wondden,

niets vernietigden, als de oude zonde

van menschelijke zelfzucht.... 't Hart wordt stil

van eerbied, gedenkend uw stille daden....



In diepten van 't leven daaldet ge neer,

te leggen levens nieuwe fundamenten,

en in die diepten stierft gij.... Blauwe tenten

spant de hemel: d' aarde draagt groene wade',

in haar vernieuwing keert ge eeuwig weer....



Einde.

I.


‘Zijn zij verbruikt, de bronnen van de kracht?

De sterke lichten, werden zij gedoofd?

De hooge vloeden, zijn zij weggezonken?

O Leven, matigt ge al weer de vaart,

de matelooze, waar w' ons aan bedronken

zoo heerlijk? Wordt de extatische pracht
 
der helle vizioenen ons weer ontroofd?

Wordt het weer donker, in ons en op aard'?’



Zoo vraagt een stem, onzeker als een vogel

fladdert onzeker in de grijze mist.

En dan begint een andre stem te vragen.



‘Roode soldaten, vormt ge nog de muur

die de verdrukten aller landen

beschermt tegen der meesters staal en vuur?

En gij arbeiders, bezielt nog uw handen

heilig verlangen hooger te doen rijzen

den koepel der gemeenschap, uur na uur?

Leeft ge nog, werkt ge nog om paradijzen

t' ontsluiten voor het komende geslacht?

Of werkt ge weer, om 't eigen schaamle leven

in stand te houden, door de macht

van blinde aandriften voortgedreven?

Worden de jonge ranken sterker?

Of.... overwoekert hen het oud gewas?

Zegt het ons, Roode Soldaat, Roode Werker,

ons die gevangen zitten in den kerker

van twijfel en zien als door troebel glas.’



Rumoer van stemmen, verwarde geruchten....

En eerst dit antwoord, een gedempt verzuchten:



‘De bronnen vloeien nog, maar minder mild:

de lichten schijnen nog, maar niet zoo klaar.

De vloed verebde, maar ge hoort het bruisen

der golven nog. Het leven heeft vertraagd

zijn toomelooze vaart: de wat'ren ruischen

ver weg, de vizioenen zijn vervaagd.’



Maar dan spreekt een stem, scherp en vast en klaar:

‘Wij hebben veel verworven: de verhooging

van 't levenspeil gaat verder, maar de poging

gemeenschapszin pijler te maken waar

't leven op rust, heeft noodig om te slagen

vele geslachten, dat werd openbaar.’
 
O rustig woord van wie kent géén versagen: -

wat maakt uw klank den twijfel laf en klein

die nu de zwakke harten heeft beslopen, -

hoe gaan in uw klank groote krachten open

die sterker dan de eigen zwakheid zijn....


II.


De wanhoop is voorbij: de smart ligt diep

begraven; de spankracht die wondren schiep

verslapte: 't zware deksel viel weer dicht;

leven kreeg weer een alledaagsch gezicht.



De rijkaard voelt zich niet meer schuldig: sluipt

niet angstig meer: breed schrijdt hij: zijn mond druipt

van gouden honing: hij zet zich breed neer.

Weg is de toover, weg de wondersfeer

van strijd-extaze en heroïschen wil.

De helden in hun graven liggen stil:

de arbeiders verslindt weer de fabriek:

de glans vloot uit het leven: de muziek

zwijgt, die tot aan haar allerverste transen

de ziel doortinkelde met wondre glansen.

De slecht-geheelde wonden doen weer pijn:

vele' o hoe velen hebben medicijn

van noode: smachten naar wat enkel geven

hun kan het dapper-geleefde leven:

kruipen weg in oude duistere leeren:

graven zich in, diep in hun arbeids-sferen:

werpen zich hunne driften in de armen: -

de leegte blijft in hen, zonder erbarme' en

hen pijnigt d' angst. Anderen gaan te gronde

aan de doffe rust die hun hart gevonden

heeft en die 't vrede noemt.

't Is nu de tijd

ons te oefenen in standvastigheid.

't Is nu de tijd om ons onverdroten

vast te houden aan het diepe en groote

en niet te blijven hangen aan den schijn.

't Is nu de tijd om de weeë pijn
 
der ontgoochling in ons te overwinnen:

- ontgoochling, omdat werkelijke dingen

altijd anders dan gedroomde zijn,

omdat wat verbeelding ons glanzend-rein

voortoovert, wil het worden in de stroomen

van 't onvolkomen leven opgenomen,

zijn reinheid moet verbeuren en vervalen

zien den ongerepten gloed zijner stralen, -

omdat droome' ontstaan in de ijle sfeer

van 't onstoffelijke, hun vleugels teer

glanzen in parelmoeren tinten, maar

de sfeer der dade' anders is, grauw en zwaar.

Wie wil verweezlijken iets van zijn droom,

wete dat zal verloren gaan 't aroom

der ongeschapen dingen, - wete dat

hij niet meer voort zal brengen dan een klad,

een schets, een eerste ontwerp in grove lijnen

van wat hij droeg in hart en geest. Verreine' en

verbet'ren zullen andren 't, laatren. Hij

deed wat hij kon en moge dit hem blij

maken, dat hij wildernissen betrad

d' eerste, voor lateren banend een pad. -

Wij die weten de offers die het heeft

gekost te bereiken, dat werklijk leeft,

werkelijkheid werd, dooraderd grijs en zwart,

wat glansde, goud en zilver, in het hart, -

wij juichen in den sprong die Leven deed, -

wij lijden van geen onbegrepen leed

omdat een stilstand volgt. Nieuwe kracht moet

verzameld worden, vernieuwen het bloed. -



O gij, die dit leest, help hen, draag mee aan

dat wat vernieuwt hunne verbruikte kracht

en maak dat zij weer verder kunnen gaan. -

Gij weet toch, waar zij op hebben gewacht

al deze jaren? - Op het lichtend sein

dat nimmer kwam. - Maken w' ons zelven klein

voor hen, helpen we hen zooveel het kan

te groeien, wetend dat groei méér is dan

som van wetmatighede' en dat altijd

in het verborgene de korrel splijt.

 
III.


Verloren? neen, niet verloren....

gewonnen, maar niet zóó gewonnen

als zij hoopten die begonne' in

dat bloedig-schoon morgengloren....



Wel werd het nieuwe geboren,

maar het is oud geworden,

te schielijk, te schielijk verstard.

Te snel bloeide uit het hart,

te snel is de nieuwe orde

in de sporen der oude verhard.



Waar bleef het vloeiende, stroomende?

Waar het zich rekken en strekken

van jonge krachten die komende,

grootere krachten wekken?



Besmeurd werd het zuiv're, het krachtige

zwakker, het gloeiende kil;

sterker dan het drachtige

verlange' en de onstuimige wil



tot zegevieren of ondergaan,

die versmaadt elk geplooi,

blijkt altijd de drang-tot-voortbestaan

die het dier nog heeft in zijn kooi, -



de drang die bereid is te buigen

en zich te maken klein

en van de kunst te getuigen

dat men zóó en ook ánders kan zijn. -



Drang in het bestaan te volharden

heeft ons allen zoover gebracht:

een uitweg wijst hij de benarden,

hem weerstaan enkle fellen en harden,

hem weerstaan enkle grooten-van-hart,

die willen de zuivere pracht.
 
Hij leert voor de groote vragen

de oplossingen, de kleine.

Hij lost de hoekige dagen

op in gebroken lijnen.



Is dan het hooge beuren

en de ontembare geest, -

is dat alles om niets geweest?

Gaat er niets groots meer gebeuren?

Kunnen wij enkel treuren

om wat voorbij ging, een feest

van donker-gloeiende kleuren?

Was alles te vergeefs?


IV.


‘Vergeefs’ is een duistere hoek der aarde

waar samenhurken de ontgoochelden,

zij die het Leven omverkogelde' in

zijn vaart: de moeden, doodelijk-bezwaarden.



‘Vergeefs’ is 't woord van de kortzichtigheid,

van het kleine wantrouwen in het leven,

het woord, uit de grauwe draden geweven

van ongeloof en zwakke spijt.



Wij hebben andere woorden geleerd,

vreugden-rijkere en hel-bewuste;

vlam-gelijke die geen twijfels bluschten;

stralende die geen smart heeft opgeteerd.



Als wij maar fluisteren stil in ons zelven

het woord dat zacht is als een wiegelied,

het woord dat meedeint als een buigend riet

met alle storme' en rijst als hooge schelven,

het woord dat straalt als een ster in gewelven,

het woord dat openbloeit als een verschiet, -



als wij maar fluisteren het woord ‘vertrouwen’,

dan lijkt het ons of wij de vleugels vouwen
 
en veilig rusten, heerlijk opgenomen

in 't stuwen van oneindig-sterke stroomen, -



lijkt het, alsof wij worden meegedragen

op den rug van de voortschrijdende dagen

naar landen toe, die wij flauw scheemren zien, -

als groeit tot zekerheid het zwak misschien.


V.


Niets was ooit vergeefs, niets gaat ooit verloren:

alles wordt opgenomen in den stroom

des levens, willing en gedachte, droom

en daad, - allen worden in hem herboren

tot andren dan zij waren; allen maken

hém anders: maar niet wordt met éénen slag

het oude vernieuwd, niet in ééne ontwaken

de kleure' en klanken van den jongen dag.



En dan zijn er nog de slinkingen

en de terugslage' onvermijdelijk,

want elk groot aanzwellen is tijdelijk

en wordt weer gevolgd door inzinkingen.



En ook moet nog worden toegegeven

de heilige voorbarigheid,

't vruchtbaar ongeduld, dat dien stroom, het Leven,

in nieuwe banen heeft geleid



eer de nieuwe bedding was gegraven....

Nu stroomt van zijn watren terug een deel,

maar 't andere stroomt voort.... Nieuwe oevers laven

die golven en eens laaft hen het geheel.



Als in 't prille uur van de vroegste lente

wintersche guurheid soms even vergaat:

zachter blauw omglanst de hemeltente,

milde lach ontspant 't stug Aarde-gelaat, -
 
maar dan trekt het zich weer verbeten samen,

weer regeert hij die geen erbarmen kent,

en toch zal Lente onze hoop niet beschamen:

een voorbode was haar vooruit gerend: -



zoo was 't groot Licht van gistren niet geheel

waarheid: maar ook niet is deze omduistering

de heele waarheid: luister en ontluistring

vormen te samen haar, hebbe' aan haar deel.


VI.


Derf nu, derf nu, gij stroomende verlangen,

heerlijk verwachten dat bleef onvervuld, -

ontsluit den bron der goudenen gezangen

opdat wij weer met kracht worden gevuld.



En gij zacht-sterken, Vertrouwe' en Geduld, -

draag ons heen over de donkre tijden,

draag ons, gij die alleen ons dragen kunt,

dáárheen waar weer te doen ons wordt vergund

de daden die het hart bevrijden.



Waar en wanneer is een bijkomstig ding:

volken en rassen worde' omhoog geheven

in het licht der historie, schittren even

en gaan weer onder, als hun tijd verging.



Maar Gij vergaat niet en hun ondergang

dient u gelijk hun opgang en wij weten

schakels te zijn van een onzichtbre keten

over d' eeuwen gespanne' als een gezang.
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